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de medische index" (55014579C) 

31 

Orateurs: Nahima Lanjri, Pierre-Yves 

Dermagne, vice-premier ministre et ministre 

de l'Économie et du Travail 

 Sprekers: Nahima Lanjri, Pierre-Yves 

Dermagne, vice-eersteminister en minister 

van Economie en Werk 

 

    
Question de Hugues Bayet à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L’approbation de la directive CBCR au Conseil 

de l’Union européenne" (55014752C) 

32 Vraag van Hugues Bayet aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

goedkeuring van de CBCR-richtlijn door de Raad 

van de Europese Unie" (55014752C) 

32 

Orateurs: Hugues Bayet, Pierre-Yves 

Dermagne, vice-premier ministre et ministre 

de l'Économie et du Travail 

 Sprekers: Hugues Bayet, Pierre-Yves 

Dermagne, vice-eersteminister en minister 

van Economie en Werk 
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COMMISSION DE L'ÉCONOMIE, 
DE LA PROTECTION DES 
CONSOMMATEURS ET DE 

L'AGENDA NUMERIQUE 

COMMISSIE VOOR ECONOMIE, 
CONSUMENTENBESCHERMING 

EN DIGITALE AGENDA 

 

du 

 

MERCREDI 17 MARS 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 17 MAART 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

13 h 34 par M. Stefaan Van Hecke, président. 

 

 

Le texte en italique est le résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 13.34 uur en voorgezeten door de heer Stefaan 

Van Hecke. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Questions jointes de 

- Sander Loones à Thomas Dermine (Relance, 

Investissements stratégiques et Politique 

scientifique) sur "Les projets de relance 

concernant l'asile et la migration" (55014064C) 

- Frieda Gijbels à Thomas Dermine (Relance, 

Investissements stratégiques et Politique 

scientifique) sur "Les projets de relance pour les 

Institutions culturelles fédérales" (55014201C) 

- Katrien Houtmeyers à Thomas Dermine 

(Relance, Investissements stratégiques et 

Politique scientifique) sur "L'état d'avancement 

du plan de relance européen" (55015292C) 

- Marco Van Hees à Thomas Dermine (Relance, 

Investissements stratégiques et Politique 

scientifique) sur "Les réformes structurelles dans 

le cadre du Plan de reprise et de résilience" 

(55015438C) 

- Denis Ducarme à Thomas Dermine (Relance, 

Investissements stratégiques et Politique 

scientifique) sur "Le Plan de relance et de 

résilience" (55015454C) 

- Wim Van der Donckt à Thomas Dermine 

(Relance, Investissements stratégiques et 

Politique scientifique) sur "Le budget fédéral de 

relance et les projets de numérisation en matière 

de pensions" (55015468C) 

- Kathleen Verhelst à Thomas Dermine (Relance, 

Investissements stratégiques et Politique 

scientifique) sur "Le budget européen de relance 

01 Samengevoegde vragen van 

- Sander Loones aan Thomas Dermine (Relance, 

Strategische Investeringen en 

Wetenschapsbeleid) over "De relanceprojecten 

voor asiel- en migratie" (55014064C) 

- Frieda Gijbels aan Thomas Dermine (Relance, 

Strategische Investeringen en 

Wetenschapsbeleid) over "De relanceprojecten 

voor de Federale Culturele Instellingen" 

(55014201C) 

- Katrien Houtmeyers aan Thomas Dermine 

(Relance, Strategische Investeringen en 

Wetenschapsbeleid) over "De stand van zaken 

over het Europese herstelplan" (55015292C) 

- Marco Van Hees aan Thomas Dermine (Relance, 

Strategische Investeringen en 

Wetenschapsbeleid) over "De structurele 

hervormingen in het kader van het Plan voor 

Herstel en Veerkracht" (55015438C) 

- Denis Ducarme aan Thomas Dermine (Relance, 

Strategische Investeringen en 

Wetenschapsbeleid) over "Het Plan voor Herstel 

en Veerkracht" (55015454C) 

- Wim Van der Donckt aan Thomas Dermine 

(Relance, Strategische Investeringen en 

Wetenschapsbeleid) over "Het federale 

relancegeld voor digitale pensioenprojecten" 

(55015468C) 

- Kathleen Verhelst aan Thomas Dermine 

(Relance, Strategische Investeringen en 
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et les réformes prévues" (55015508C) 

- Kathleen Verhelst à Thomas Dermine (Relance, 

Investissements stratégiques et Politique 

scientifique) sur "le rôle de Relance dans les 

domaines Digitalisation et Simplification 

administrative" (55015510C) 

 

Wetenschapsbeleid) over "Het Europese 

relancegeld en de geplande hervormingen" 

(55015508C) 

- Kathleen Verhelst aan Thomas Dermine 

(Relance, Strategische Investeringen en 

Wetenschapsbeleid) over "De rol van Relance 

binnen Digitalisering & Administratieve 

Vereenvoudiging" (55015510C) 

 

01.01  Sander Loones (N-VA): Est-il exact qu'on 

pourra utiliser les fonds du plan de relance 

européen pour financer des projets de numérisation 

au sein des services en charge de l'asile et de la 

migration et plus précisément des projets de 

numérisation des processus au sein de 

l'administration, ainsi qu'un "système de retour"? De 

quel montant parle-t-on?  

 

01.01  Sander Loones (N-VA): Klopt het dat er 

voor digitaliseringprojecten bij de diensten voor 

Asiel en Migratie gebruik kan worden gemaakt van 

de middelen van het Europees herstelfonds, meer 

bepaald voor de digitalisering van de processen 

binnen de administratie en voor een soort 

terugkeersysteem? Over welke grootteorde gaat het 

dan?  

 

01.02  Katrien Houtmeyers (N-VA): Les projets de 

relance fédéraux auxquels nous avons tous eu 

accès nous ont laissés sur notre faim. Quel 

investissement serait consenti pour réduire la 

fracture numérique et améliorer la cybersécurité 

ainsi que notre infrastructure numérique? Il était 

difficile de retrouver ces points dans les projets. 

Comment le secrétaire d'État compte-t-il insuffler 

une nouvelle vie à notre économie en investissant 

dans l'espace public bruxellois et en modernisant 

notre réseau ferroviaire? Quels retours sur 

investissements escompte-t-il? Les propositions 

qui, nous l'espérons, nous rendrons éligibles aux 

moyens du fonds de relance européen, sont-elles 

en voie de finalisation et la Commission 

européenne estime-t-elle que nous sommes sur la 

bonne voie? Il serait dommage de passer à côté de 

fonds parce que les projets n'ont pas été bien 

choisis. 

 

01.02  Katrien Houtmeyers (N-VA): De federale 

relanceprojecten waarin we al inzage konden 

krijgen, lieten ons op onze honger. We vonden niet 

meteen terug hoe er wordt ingezet op het verkleinen 

van de digitale kloof en het verbeteren van de 

cyberveiligheid en van onze digitale infrastructuur. 

Hoe wil de minister onze economie nieuw leven 

inblazen met investeringen in de Brusselse 

openbare ruimte en het moderniseren van ons 

spoorwegnet? Hoe ziet hij de terugverdieneffecten 

van de investeringen? Zitten de voorstellen 

waarmee we in aanmerking willen komen voor de 

middelen uit het Europees herstelfonds, in een 

finale fase en vindt de Europese Commissie dat we 

op de goede weg zijn? Het zou jammer zijn 

mochten we geld mislopen omdat de projecten niet 

goed werden gekozen.  

 

01.03 Wim Van der Donckt (N-VA): Des fonds 

provenant du budget européen de relance seront-ils 

affectés à des projets ayant trait à la numérisation 

inclusive dans le secteur des pensions? Quel sera 

le montant concerné?  

 

01.03  Wim Van der Donckt (N-VA): Wordt er 

relancegeld vrijgemaakt voor pensioenprojecten 

met betrekking tot inclusieve digitalisering? Voor 

welk bedrag? 

 

01.04  Kathleen Verhelst (Open Vld): Quelle a été 

la réaction de la Commission européenne et des 

entités fédérées aux projets d'investissement 

proposés jusqu'à présent dans le cadre du budget 

européen de relance? Une liste actualisée devait 

être soumise au Comité de concertation à la mi-

mars. L'a-t-elle été ou à quelle date le sera-t-elle? 

Notre commission pourra-t-elle consulter cette liste? 

Quel a été, le cas échéant, le feed-back et quels 

seront encore les ajustements effectués? 

 

L'octroi des moyens européens de relance est 

couplé à une obligation de réforme. De précédentes 

recommandations de la Commission européenne 

01.04  Kathleen Verhelst (Open Vld): Hoe 

reageerden de Europese Commissie en de 

deelgebieden op de al voorgestelde 

investeringsprojecten die in aanmerking komen 

voor de relancemiddelen? Medio maart zou een 

bijgewerkte lijst aan het Overlegcomité worden 

voorgelegd. Is dat al gebeurd of wanneer staat dat 

op de agenda? Krijgt onze commissie daar inzage 

in? Wat was in voorkomend geval de feedback en 

waar zal er nog worden bijgestuurd?  

 

Aan de relancemiddelen zijn verplichte 

hervormingen gekoppeld. Werd daarin rekening 

gehouden met de eerdere aanbevelingen van de 
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ont-elles été prises en considération? Le ministre 

pourrait-il fournir des détails à ce sujet? Serait-il 

disposer à commenter les projets et les réformes à 

l'occasion d'un échange de vues?  

 

Europese Commissie? Kan de minister ze nader 

toelichten? Is hij bereid de projecten en 

hervormingen nader toe te lichten tijdens een 

gedachtewisseling?  

 

01.05  Denis Ducarme (MR): Le 30 avril, la 

Belgique déposera son Plan national pour la reprise 

et la résilience (PRR) auprès de la Commission 

européenne. Un montant de 5,9 milliards d'euros 

devrait être injecté dans l'économie belge. Le 

12 janvier, vous aviez sollicité l'avis du CCE et du 

Conseil Fédéral du Développement Durable sur les 

opérations stratégiques pour ce projet de PRR. Ce 

dernier organe plaidait pour une attention 

particulière aux PME. Or, on constate qu'on ne 

rencontre pas complètement cet objectif de soutenir 

l'économie de proximité, génératrice d'emplois.  

 

 

Où en êtes-vous dans les échanges avec la 

Commission? Pouvez-vous nous en dire plus sur 

les politiques de relance qui accompagneront ce 

PRR et devront se tourner vers des acteurs 

économiques de première ligne, plus impactés que 

d'autres, tels les indépendants, les PME et certains 

secteurs comme l'horeca, l'événementiel, les 

métiers de contact, etc?  

 

01.05  Denis Ducarme (MR): Op 30 april zal België 

zijn nationaal Plan voor Herstel en Veerkracht 

(PHV) bij de Europese Commissie indienen. Er zou 

een bedrag van 5,9 miljard euro in de Belgische 

economie gepompt worden. Op 12 januari hebt u de 

CRB en de Federale Raad voor Duurzame 

Ontwikkeling verzocht advies uit te brengen over de 

strategische operaties voor dit ontwerp van PHV. 

Dat laatste orgaan deed een oproep om bijzondere 

aandacht te besteden aan de kmo's. We stellen 

echter vast dat er niet ten volle tegemoetgekomen 

wordt aan die doelstelling om de buurteconomie, die 

tewerkstelling creëert, te ondersteunen.  

 

Hoe staat het met de gesprekken met de Europese 

Commissie? Kunt u ons meer vertellen over de 

herstelmaatregelen die met dit PHV gepaard zullen 

gaan en vooral de economische eerstelijnsactoren 

moeten begunstigen, aangezien zij meer dan 

andere actoren getroffen werden? Ik denk daarbij 

vooral aan de zelfstandigen, de kmo's en bepaalde 

sectoren zoals de horeca, de evenementensector, 

de contactberoepen enz.  

 

Il n'y a pas non plus de démarches sur le plan fiscal 

alors que la France, l'Allemagne et d'autres pays 

européens ont prévu des diminutions fiscales. 

Quelles autres mesures sont-elles dans le pipe en 

termes de relance? 

 

Er worden evenmin stappen gezet op fiscaal vlak, 

terwijl Frankrijk, Duitsland en andere Europese 

landen wel in belastingverminderingen hebben 

voorzien. Welke andere maatregelen zitten er in de 

pijplijn op het stuk van de relance?  

 

01.06  Kathleen Verhelst (Open Vld): Le quotidien 

Het Nieuwsblad a annoncé "un tsunami de 

cyberattaques" dans notre pays. 

 

Quelle valeur ajoutée les compétences en matière 

de Relance et de Politique scientifique du secrétaire 

d'État peuvent-elles avoir par rapport aux 

innovations dans le cadre de la compétence 

Digitalisation, incluant la cybersécurité, de son 

collègue le secrétaire d'État Michel? Quels projets 

s'inscrivent-ils dans ce cadre? La question se pose 

également concernant la Simplification 

administrative. Comment se déroule la coopération 

avec le secrétaire d'État Michel?  

 

01.06  Kathleen Verhelst (Open Vld): Het 

Nieuwsblad kondigde een "tsunami van 

cyberaanvallen" aan voor ons land. 

 

Wat kunnen de bevoegdheden Relance en 

Wetenschapsbeleid van de staatssecretaris 

toevoegen aan de innovaties binnen de 

bevoegdheid Digitalisering met daarin cybersecurity 

van zijn collega-staatssecretaris Michel? Welke 

projecten kaderen hierin? Idem voor 

Administratieve Vereenvoudiging? Hoe verloopt de 

samenwerking met staatssecretaris Michel?  

 

01.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Pour que les 

projets d'investissement soient éligibles aux 

subsides de l'Union européenne, ils doivent être 

couplés à des réformes structurelles conformes à 

des recommandations européennes spécifiques par 

pays. Le Conseil recommande notamment de 

renforcer les politiques actives du marché du travail 

et de limiter les possibilités de sortie précoce de ce 

01.07  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Om voor 

EU-subsidies in aanmerking te komen, moeten 

investeringsprojecten gepaard gaan met structurele 

hervormingen die in overeenstemming zijn met de 

landenspecifieke aanbevelingen van de EU. Zo 

adviseert de Raad om het actieve 

arbeidsmarktbeleid te versterken en de 

mogelijkheden voor vervroegde uittreding te 
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dernier. On connaît les mesures libérales tapies 

derrière ce vocabulaire technocratique. 

 

 

La Belgique a adressé à la Commission 

européenne un document de 200 pages détaillant 

ces réformes. Il est déplorable que le Parlement 

n'en ait rien vu et j'ai déjà constaté cette opacité. 

 

 

 

Selon la presse, ce document contiendrait des 

engagements en matière de réforme des pensions 

et des fins de carrière, d’augmentation du taux 

d’emploi des personnes âgées, de baisse de la 

charge sur le travail via une vaste réforme fiscale. 

Or, toujours d'après la presse, la Commission se 

montrerait plutôt sceptique face à ce plan. 

 

Quand rendrez-vous publics, tant pour la population 

que pour le Parlement, les documents relatifs au 

plan de relance, y compris ceux adressés à la 

Commission européenne et ceux reçus de celle-ci? 

 

beperken. We weten welke liberale maatregelen er 

achter die technocratische woordenschat 

schuilgaan. 

 

België heeft de Europese Commissie een document 

van 200 pagina's bezorgd met een gedetailleerd 

overzicht van de hervormingen in ons land. Het is 

betreurenswaardig dat het Parlement er niets van 

gezien heeft. Dat gebrek aan transparantie heb ik 

eerder al aangekaart. 

 

Volgens de pers bevat dat document verbintenissen 

om de pensioenen en de eindeloopbaanstelsels te 

hervormen, de tewerkstellingsgraad van ouderen te 

verhogen en de lasten op arbeid via een ingrijpende 

fiscale hervorming te verlagen. Volgens de pers 

staat de Commissie echter nogal sceptisch 

tegenover dat plan. 

 

Wanneer zult u de documenten over het 

herstelplan, met inbegrip van de aan de Europese 

Commissie toegezonden en van haar ontvangen 

documenten, openbaar maken voor de burgers en 

voor het Parlement? 

 

En quoi consiste la réaction sceptique de la 

Commission à l'égard du document belge? Au 

regard de la réforme des pensions qui serait 

contenue dans ce document, quels sont les 

engagements belges en la matière? Quelles sont 

les réponses de la Commission sur ces 

engagements? Comment le gouvernement 

répondra-t-il à la Commission européenne? 

 

Wat behelst de sceptische reactie van de 

Commissie op het Belgische document? Wat zijn 

de Belgische engagementen met betrekking tot de 

pensioenhervorming die in dat document zou 

opgenomen zijn? Wat zijn de antwoorden van de 

Commissie met betrekking tot die engagementen? 

Wat zal het antwoord van de regering zijn aan de 

Europese Commissie?  

 

01.08 Frieda Gijbels (N-VA): L'accord de 

gouvernement mentionne à plusieurs reprises une 

opération de numérisation des services publics 

dans le cadre de la relance après la crise du covid-

19. À cet effet, le gouvernement fédéral réserve 

300 millions d'euros du fonds de relance européen, 

notamment pour BOZAR. 

 

Le secrétaire d'État peut-il confirmer cette 

information et préciser le budget? D'autres moyens 

publics seront-ils affectés à BOZAR et, par 

extension, à toutes les autres institutions culturelles 

fédérales? Pourrais-je obtenir un aperçu détaillé par 

projet, ainsi que le budget y afférent?  

 

01.08  Frieda Gijbels (N-VA): In het regeerakkoord 

wordt meermaals gesproken over een 

digitaliseringsoperatie van de overheidsdiensten in 

het kader van de relance na de COVID-19-crisis. 

Daartoe reserveert de federale regering 

300 miljoen euro uit het Europese herstelfonds, 

onder andere voor BOZAR. 

 

Kan de staatssecretaris dit laatste bevestigen en 

wat is het budget? Gaan er nog andere 

overheidsmiddelen naar BOZAR en bij uitbreiding 

naar alle andere federale culturele instellingen? Kan 

ik een detailoverzicht krijgen per project inclusief het 

budget?  

 

01.09  Thomas Dermine, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je parlerai d'abord de notre 

méthodologie et de l'état de la situation après nos 

discussions avec la Commission européenne. 

 

01.09 Staatssecretaris Thomas Dermine 

(Nederlands): Ik zal het eerst hebben over onze 

methodologie en over de stand van zaken na onze 

gesprekken met de Europese Commissie.  

 

(En français) Un premier accord est intervenu le 

12 janvier en Comité de concertation sur les 

orientations stratégiques du plan et la répartition 

des moyens entre les entités fédérées. Début 

(Frans) Op 12 januari werd er een eerste akkoord 

bereikt in het Overlegcomité over de strategische 

krachtlijnen van het plan en de verdeling van de 

middelen tussen de deelgebieden. Begin februari is 
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février, le gouvernement fédéral s’est mis d’accord 

sur les projets retenus dans le plan de relance pour 

130 % du montant total. Le 5 février, les 

gouvernements des entités fédérées nous ont 

soumis cette liste de projets que nous avons 

intégrée dans le plan remis à la Commission.  

 

de federale regering het eens geworden over de in 

het herstelplan in aanmerking genomen projecten 

voor 130 % van het totaalbedrag. Op 5 februari 

hebben de regeringen van de deelgebieden ons die 

lijst met projecten voorgelegd en wij hebben die 

opgenomen in het plan dat naar de Commissie 

werd gezonden. 

 

(En néerlandais) Le 5 février, les fiches relatives 

aux 89 projets d'investissement de toutes les entités 

ont été transmises à la Commission européenne 

ainsi qu'à l'instance consultative avec laquelle nous 

coopérons. 

 

(Nederlands) Op 5 februari werden de fiches met de 

89 investeringsprojecten van alle entiteiten bezorgd 

aan de Europese Commissie en aan de 

adviesinstantie waarmee wij samenwerken. 

 

(En français) Le 15 février, nous avons soumis à la 

Commission européenne un document de 

200 pages reprenant certains éléments de réforme. 

Ils présentent peu de surprises, vu qu’ils reprennent 

des recommandations particulières faites à la 

Belgique en 2019 et 2020. Nous avons donc soumis 

les points pertinents des déclarations 

gouvernementales pour engager une discussion sur 

les axes de réforme sur lesquels il fallait travailler, 

au-delà de ces accords. La Commission est 

consciente que nous nous engagerons sur des 

feuilles de route, par sur l’accomplissement effectif 

de ces réformes dans les délais impartis pour la 

rédaction du plan de relance.  

 

 

 

Ces documents sont la base entre autres des 

discussions avec la Commission européenne.  

 

(Frans) Op 15 februari hebben wij bij de Europese 

Commissie een document van 200 bladzijden 

ingediend dat enkele elementen van de hervorming 

bevat. Er zijn weinig verrassingen aangezien ze 

specifieke aanbevelingen overnemen die in 2019 en 

2020 aan België gedaan werden. We hebben dus 

de relevante punten van de regeringsverklaringen 

voorgelegd om een discussie op gang te brengen 

over de krachtlijnen van de hervorming waarop we 

ons zullen moeten concentreren, naast wat er in de 

regeerakkoorden staat. De Commissie is zich ervan 

bewust dat we ons zullen verbinden tot de 

stappenplannen, en niet tot de daadwerkelijke 

voltooiing van deze hervormingen binnen het 

tijdsbestek dat er werd toegekend voor het opstellen 

van het herstelplan.  

 

Deze documenten vormen onder meer de basis 

voor de besprekingen met de Europese Commissie. 

 

Depuis la mi-février, nous avons entamé une 

grande concertation pour enrichir ce plan, affiner la 

sélection pour revenir au montant total initialement 

prévu et échanger avec la Commission pour 

s’assurer de la cohérence avec ses attentes. Pour 

ce faire, on consulte le CCE, le Conseil Fédéral du 

Développement Durable, l’Institut pour l’égalité 

entre les femmes et les hommes, le SPP 

Intégration sociale, le Bureau du Plan et la 

Commission elle-même, avec des sessions 

techniques et des contacts plus politiques.  

 

 

 

 

L’objectif est d’arriver début avril à une nouvelle 

mouture du plan afin de la soumettre à la 

Commission après validation par le Comité de 

concertation et tous nos gouvernements. 

 

Medio februari is er een breed opgezet overleg 

gestart om dit plan verder uit te werken, de selectie 

te verfijnen zodat het kostenplaatje opnieuw 

overeenstemt met het oorspronkelijke totaalbedrag, 

en van gedachten te wisselen met de Commissie 

om ervoor te zorgen dat het plan beantwoordt aan 

haar verwachtingen. Daartoe consulteren we de 

CRB, de Federale Raad voor Duurzame 

Ontwikkeling, het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen, de POD Maatschappelijke 

Integratie, het Planbureau en de Commissie zelf; 

soms zijn dat technische sessies, op andere 

momenten spitsen de bijeenkomsten zich meer toe 

op politieke aspecten. 

 

Het is de bedoeling om begin april een nieuwe 

versie van het plan klaar te hebben, dat – na 

goedkeuring door het Overlegcomité en al onze 

regeringen – aan de Commissie kan voorgelegd 

worden. 

 

Nous pourrons vous soumettre cette version-là et 

en discuter en avril, afin de pouvoir intégrer 

d’ultimes remarques et commentaires à la version 

We kunnen u die versie bezorgen en die in april 

bespreken zodat we de laatste opmerkingen en 

commentaren kunnen verwerken in de definitieve 
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finale qui sera soumise à la Commission le 30 avril.  

 

 

La Commission européenne nous pousse très fort 

et insiste sur deux aspects fondamentaux: les 

projets doivent être détaillés au niveau opérationnel, 

avec des jalons et des cibles déterminés avec 

précision, pour une mise en œuvre la plus rapide 

possible et le périmètre de réforme doit être réduit, 

avec des modalités et un calendrier plus précis. 

C’est ce que nous ferons avec le deuxième 

brouillon que nous pourrons partager avec vous.  

 

versie die op 30 april 2021 aan de Commissie 

voorgelegd zal worden. 

 

De Europese Commissie oefent veel druk op ons uit 

en benadrukt twee fundamentele zaken: de 

projecten moeten op operationeel niveau 

beschreven worden, met nauwkeurig bepaalde 

mijlpalen en doelstellingen, zodat ze zo snel 

mogelijk uitgevoerd kunnen worden, en de 

reikwijdte van de hervorming moet beperkt worden, 

met specifiekere modaliteiten en een nauwkeuriger 

tijdpad. Dat zullen we in het tweede ontwerp doen, 

dat we met u zullen kunnen delen. 

 

Dans l'épure fédérale, 380 millions sont dédiés à la 

digitalisation de la Justice et des SPF, et à la 

cybersécurité. C'est une priorité du plan de relance. 

 

In het federale ontwerp wordt er 380 miljoen euro 

uitgetrokken voor de digitalisering van Justitie en de 

FOD's en voor de cyberveiligheid. Dit is een van de 

prioriteiten van het herstelplan. 

 

(En néerlandais) Un budget de 20 millions d'euros a 

été dégagé pour la numérisation des processus de 

gestion de l'asile et de la migration.  

 

(Nederlands) Er is 20 miljoen euro uitgetrokken om 

de asiel- en migratiebeheerprocessen te 

digitaliseren.  

 

(En français) Mme Gijbels, il y a 10 millions pour 

digitaliser BOZAR et pour son rayonnement. 

 

(Frans) Mevrouw Gijbels, er wordt 10 miljoen euro 

uitgetrokken ter ondersteuning van de digitalisering 

en de uitstraling van het PSK.  

 

Il y a 90 millions au fédéral pour la cybersécurité. 

 

Er is op federaal niveau 90 miljoen euro 

uitgetrokken voor cyberveiligheid. 

 

(En néerlandais) Ces projets ont été lancés par les 

ministres De Sutter, Verlinden, Dedonder et Van 

Quickenborne. 

 

(Nederlands) De ministers De Sutter, Verlinden, 

Dedonder en Van Quickenborne hebben deze 

projecten opgestart. 

 

(En français) Il y a aussi 60 millions de projets de 

digitalisation relatifs aux IPSS, notamment en 

collaboration entre différents SPF et l'INASTI.  

 

 

Monsieur Ducarme, plus de 80 % des montants 

auront un impact sur les grandes et petites 

entreprises de ce pays. Il ne faut pas confondre la 

phase 1, à savoir les mesures sectorielles ciblées, à 

court terme, pour aider les PME touchées par la 

crise, et la phase 2, à savoir les projets du plan de 

relance, destinés à répondre à des défis structurels 

de l'économie en matière de digitalisation et de 

transition environnementale. 

 

(Frans) Er wordt ook 60 miljoen euro uitgetrokken 

voor digitaliseringsprojecten bij de OISZ, meer 

bepaald in samenwerking met verschillende FOD's 

en het RSVZ. 

 

Mijnheer Ducarme, meer dan 80 % van de 

bedragen zal een impact hebben op de grote en 

kleine bedrijven van dit land. Men mag fase 1, de 

doelgerichte sectorale maatregelen op korte termijn 

om de door de crisis getroffen kmo's te helpen, niet 

verwarren met fase 2, de projecten van het 

herstelplan, die bedoeld zijn om een antwoord te 

bieden op de structurele uitdagingen van de 

economie op het stuk van de digitalisering en de 

milieutransitie.  

 

Le président: Le secrétaire d'État reviendra de 

toute façon donner des précisions sur tous les 

projets aux membres de notre commission le mois 

prochain. 

 

De voorzitter: De staatssecretaris komt alvast 

volgende maand terug naar onze commissie om 

verder in te gaan op alle plannen.  

 

01.10  Sander Loones (N-VA): Le secrétaire d'État 

déclare qu'un large débat est en cours avec la 

Commission européenne sur les réformes. Il serait 

01.10  Sander Loones (N-VA): De staatssecretaris 

zegt dat er een breed debat bezig is met de 

Europese Commissie over de hervormingen. Het 
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utile de porter ce débat devant la Chambre dès la 

fin des discussions en Comité de concertation 

comme c'est le cas dans les parlements des entités 

fédérées.  

 

zou nuttig zijn om dat debat iets sneller naar de 

Kamer te brengen, nadat de hele discussie in het 

Overlegcomité is afgerond, net zoals dat in de 

deelstaatparlementen gebeurt.  

 

01.11  Katrien Houtmeyers (N-VA): Je suis ravie 

d'apprendre que des fonds ont en tout cas 

également été réservés pour la cybersécurité et la 

numérisation. Il aurait toutefois été préférable de 

nous en informer par avance et de manière plus 

détaillée.  

 

01.11  Katrien Houtmeyers (N-VA): Ik ben blij te 

horen dat er alleszins ook geld is gereserveerd voor 

cybersecurity en digitalisering. Het zou wel beter zijn 

mochten wij daarover vooraf en meer in detail zijn 

ingelicht.  

 

01.12  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Concernant 

la transparence, je note votre rendez-vous pour 

début avril.  

 

Je ne remarque pas de changement de paradigme 

au niveau de l'Union européenne. Certes, on 

observe une suspension de la politique d'austérité 

libérale sur le plan du carcan budgétaire. Mais 

l'Union européenne profite du plan de relance pour 

imposer ses réformes libérales qui, généralement, 

passent par ce même carcan.  

 

01.12  Marco Van Hees (PVDA-PTB): Wat de 

transparantie betreft, neem ik akte van uw afspraak 

begin april.  

 

Ik merk geen paradigmashift bij de Europese Unie. 

Het liberale bezuinigingsbeleid in de vorm van het 

budgettaire keurslijf mag dan opgeschort zijn, maar 

de Europese Unie maakt misbruik van het 

herstelplan om haar liberale hervormingen op te 

leggen, die meestal via datzelfde keurslijf 

doorgevoerd worden.  

 

01.13  Denis Ducarme (MR): Si la prochaine fois, 

le secrétaire d'État apporte aussi peu d'éléments 

sur le plan de relance, qu'il porte un gros casque! 

Outre des réponses de vieux politiciens, me 

rappeler que mon parti fait partie du gouvernement 

est absurde. Je ne serai pas moins critique. Ce plan 

semble indépendant de la crise covid. Certes les 

mesures structurelles et ciblées ne doivent pas être 

confondues mais certains pays européens ont déjà 

annoncé des actions ciblées. Ne pas intégrer dans 

ce plan les acteurs économiques fortement touchés 

par la crise est un non-sens.  

 

 

 

 

J'aimerais des détails sur la volonté de la 

Commission européenne de réduire le périmètre 

des projets du plan de relance. Le CCE début 

janvier insistait déjà pour ne pas saupoudrer les 

moyens.  

 

01.13  Denis Ducarme (MR): Indien de 

staatssecretaris ons de volgende keer weer zo 

weinig kan vertellen over het herstelplan, raad ik 

hem aan een grote helm te dragen! Los van de old-

school politieke antwoorden die u geeft, is het 

absurd om mij eraan te herinneren dat mijn partij 

deel uitmaakt van de regering. Ik zal de volgende 

keer niet minder kritisch zijn. Dit plan lijkt los te 

staan van de covidcrisis. De structurele en gerichte 

maatregelen mogen weliswaar niet op één hoopje 

geveegd worden, maar sommige Europese landen 

hebben al gerichte acties aangekondigd. Het is 

onzinnig om de economische actoren die door de 

crisis zwaar getroffen werden niet in dit plan op te 

nemen.  

 

Ik had graag details gehad over de intentie van de 

Europese Commissie om de scope van de 

projecten van het herstelplan te beperken. Begin 

januari drong de CRB er al op aan om de middelen 

niet te versnipperen.  

 

01.14  Kathleen Verhelst (Open Vld): L'essentiel, à 

ce stade, est que les mesures se voient attribuer 

une échéance claire et aient également un impact. 

 

01.14  Kathleen Verhelst (Open Vld): Het 

belangrijkste is nu dat de maatregelen een 

duidelijke deadline krijgen en ook een impact 

hebben.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Unisono: débat d'actualité et questions jointes 

de 

- Gaby Colebunders à David Clarinval (Classes 

moyennes, Indépendants, PME et Agriculture, 

Réformes institutionnelles et Renouveau 

02 Unisono: actualiteitsdebat en toegevoegde 

vragen van 

- Gaby Colebunders aan David Clarinval 

(Middenstand, Zelfstandigen, Kmo's en 

Landbouw, Institutionele Hervormingen en 
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démocratique) sur "Les factures d'Unisono" 

(55012667C) 

- Leen Dierick à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La facture de la Sabam 

et une rémunération équitable" (55014077C) 

- Dieter Vanbesien à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Unisono et les droits 

d'auteur pendant la crise du coronavirus" 

(55014700C) 

- Bert Moyaers à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Une suspension 

temporaire de la cotisation Sabam pour la vie 

associative" (55015038C) 

- Patrick Prévot à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Le paiement des droits 

d’auteurs (Unisono) par le secteur horeca" 

(55015204C) 

- Melissa Depraetere à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La plainte 

collective déposée contre Unisono" (55015266C) 

- Reccino Van Lommel à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La plainte 

collective de l'horeca contre Unisono dans le 

cadre de la perception de droits d'auteurs" 

(55015458C) 

- Kathleen Verhelst à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Le dossier Sabam-

Unisono" (55015513C) 

 

Democratische Vernieuwing) over "De facturen 

van Unisono" (55012667C) 

- Leen Dierick aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De Sabam-factuur en 

een billijke vergoeding" (55014077C) 

- Dieter Vanbesien aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "Unisono en de 

auteursrechten tijdens de coronacrisis" 

(55014700C) 

- Bert Moyaers aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "Een tijdelijke 

opschorting van de Sabam-bijdrage voor het 

verenigingsleven" (55015038C) 

- Patrick Prévot aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De betaling van 

auteursrechten (Unisono) door de horecasector" 

(55015204C) 

- Melissa Depraetere aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De groepsklacht 

tegen Unisono" (55015266C) 

- Reccino Van Lommel aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

betaling van auteursrechten door de horeca aan 

Unisono en de groepsklacht" (55015458C) 

- Kathleen Verhelst aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "Het dossier 

Sabam-Unisono" (55015513C) 

 

02.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Depuis des mois, plus une note de 

musique n'est entendue dans les milliers de cafés, 

restaurants et salles de fitness fermés. Unisono, 

l'ex-Sabam, a néanmoins envoyé une facture aux 

exploitants de ces établissements. Pour un 

établissement horeca, la facture annuelle standard 

s'élève à 605 euros, hors 6 % de TVA.  

 

Pourquoi les exploitants doivent-ils payer pour de la 

musique qu'ils n'ont jamais diffusée? Unisono 

prétend que les secteurs soumis à l'obligation de 

fermeture ne reçoivent, en principe, pas de facture. 

Le ministre prévoit-il une solution collective? 

 

02.01  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Er klinkt al maandenlang geen noot 

muziek meer in de vele duizenden gesloten cafés, 

restaurants en fitnesszaken. De uitbaters ontvangen 

wel een factuur van Unisono, het vroegere Sabam. 

Voor een horecazaak bedraagt de 

standaardrekening per jaar 605 euro, exclusief 6 % 

btw.  

 

Waarom moeten uitbaters betalen voor muziek die 

nooit werd gespeeld? Volgens Unisono krijgen de 

verplicht gesloten sectoren in principe geen factuur. 

Voorziet de minister in een collectieve oplossing? 

 

02.02  Leen Dierick (CD&V): Le 27 janvier 2021, 

nous avons eu ici un débat sur les factures Sabam 

et la rémunération équitable. 

 

Une concertation a-t-elle réuni depuis Unisono et 

les organisations de défense des intérêts des 

secteurs soumis à l'obligation de fermeture? 

Quelles ont été les initiatives personnelles prises 

par le ministre? Le gouvernement a-t-il défini une 

position officielle sur la question? Une nouvelle 

réglementation acceptable est-elle en vue? Est-il 

exact que la compensation de 20 millions d'euros 

pour les droits d'auteur n'est pas destinée à 

compenser les factures payées par les entreprises 

02.02  Leen Dierick (CD&V): Op 27 januari hebben 

wij hier gedebatteerd over de Sabam-facturen en de 

billijke vergoeding. 

 

Werd er intussen overlegd tussen Unisono en de 

belangenorganisaties van de verplicht gesloten 

sectoren? Welke initiatieven heeft de minister zelf 

genomen? Is er een officieel regeringsstandpunt? Is 

er zicht op een aanvaardbare nieuwe regeling? 

Klopt het dat de compensatie van 20 miljoen euro 

voor auteursrechten niet bedoeld is voor de 

compensatie van ondernemingen in hun betaling 

van de Unisono-factuur?  
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à Unisono?  

 

02.03  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Le secteur 

événementiel est l'un des secteurs les plus 

gravement touchés par les mesures de lutte contre 

le coronavirus. Celles-ci feront en sorte que le 

nombre de visiteurs autorisés pour une superficie 

donnée sera inférieur à la normale.  

 

Tiendra-t-on compte de cet élément en supprimant 

temporairement ou en réduisant fortement les droits 

d'auteurs minimums sur la base de la superficie? Le 

ministre demandera-t-il à Unisono de développer un 

cadre permettant de faire en sorte que pendant la 

pandémie, les exceptions à la tarification standard 

deviennent la règle et que les dossiers ne soient 

plus traités au cas par cas? 

 

Les événements produisant des revenus modestes 

doivent céder une part de revenus beaucoup plus 

importante que les événements qui en génèrent 

davantage. Il s'agit de 8 % contre 3 % dans la 

même catégorie. Comment cela se justifie-t-il? Ira-t-

on vers davantage d'égalité de traitement? 

 

02.03  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): De 

evenementensector is een van de meest getroffen 

sectoren door de coronamaatregelen. Het aantal 

toegelaten bezoekers voor een bepaalde 

oppervlakte zal door de coronamaatregelen echter 

lager zijn dan normaal.  

 

Zal hiermee rekening worden gehouden door de 

minima aan auteursrechten louter op basis van de 

oppervlakte voorlopig op te schorten of sterk te 

verlagen? Zal de minister Unisono vragen een 

kader uit te werken waardoor gedurende de 

pandemie uitzonderingen op de standaardtarifering 

de regel worden en er niet langer geval per geval 

wordt bekeken? 

 

Evenementen met een kleine opbrengst moeten 

een veel groter inkomstenaandeel afstaan dan 

initiatieven met een grote opbrengst. Dat is 8 % 

tegenover 3 % in dezelfde categorie. Hoe wordt 

deze regeling verantwoord? Komt er een meer 

gelijke behandeling? 

 

02.04  Patrick Prévot (PS): La plate-forme Unisono 

réclame à l'horeca le paiement de la licence 

musicale, alors que le secteur est resté fermé 

presque toute l'année 2020. Le secteur s’en étonne, 

même si l’entreprise propose un rabais d’un mois.  

 

 

Êtes-vous en contact avec Unisono? Peut-on 

trouver une solution viable et acceptable pour les 

deux parties?  

 

02.04  Patrick Prévot (PS): Het platform Unisono 

eist dat de horecazaken de muzieklicentie betalen 

terwijl die sector het grootste deel van 2020 

gesloten is gebleven. De sector is hierdoor verrast, 

ook al biedt het bedrijf een korting van één maand 

aan.  

 

Staat u in contact met Unisono? Kan er een 

haalbare oplossing gevonden worden die voor beide 

partijen aanvaardbaar is? 

 

02.05  Melissa Depraetere (sp.a): La fédération 

Horeca Bruxelles et le Syndicat Neutre pour 

Indépendants ont intenté une action collective 

contre Unisono. Du 4 mai au 31 décembre 2020, 

les établissements horeca et les commerces ont pu 

compter sur une contribution de solidarité 

correspondant à un mois de droits d'auteur. Ce qui 

est fort maigre. L'importance des cotisations 

versées à Unisono ne peut être sous-estimée. Elles 

sont en effet essentielles pour un autre secteur 

durement touché. Il est difficilement concevable 

qu'un secteur durement touché doive venir au 

secours d'un autre. D'autres solutions doivent être 

possibles. Quelles sont les pistes de réflexion 

envisageables en vue de parvenir à une solution? 

 

02.05  Melissa Depraetere (sp.a): Horeca Brussel 

en het Neutraal Syndicaat voor Zelfstandigen 

hebben een groepsklacht ingediend tegen Unisono. 

De horeca- en handelszaken konden vanaf 4 mei 

tot en met 31 december 2020 rekenen op een 

solidariteitsbijdrage ter waarde van een maand 

auteursrechten. Dat is bijzonder weinig. Het belang 

van de bijdragen aan Unisono mag niet worden 

onderschat. Ze zijn immers zeer belangrijk voor een 

andere zeer zwaar getroffen sector. Het kan niet de 

bedoeling zijn dat de ene zwaar getroffen sector 

moet opdraaien voor een andere. Er moeten andere 

oplossingen mogelijk zijn. Welke denksporen zijn er 

om alsnog tot een oplossing te komen? 

 

02.06  Reccino Van Lommel (VB): La réduction, 

accordée par Unisono, de la contribution de 

solidarité est une aumône. La fédération bruxelloise 

de l'horeca et le Syndicat Neutre pour Indépendants 

ont déposé une plainte conjointe contre la Sabam 

afin d'obtenir qu'aucune cotisation ne doive être 

02.06  Reccino Van Lommel (VB): De 

solidariteitskorting van een maand die Unisono 

toekent op de bijdrage die moet worden betaald, is 

een aalmoes. De Brussels horecafederatie en het 

Neutraal Syndicaat voor Zelfstandigen hebben een 

groepsklacht ingediend tegen Sabam om te 
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versée pendant la période de fermeture obligatoire. 

Est-il question d'une réduction, d'une suspension ou 

d'une liquidation du forfait annuel? Selon Unisono, il 

peut être fait appel en cas de fermeture de trois 

mois à la réglementation des exploitations 

saisonnières. Je crois que le secteur n'est pas 

suffisamment au courant de cette possibilité. Y 

aura-t-il une compensation pour les exploitants 

horeca si le forfait doit être payé? Quelles initiatives 

le ministre a-t-il prises en la matière?  

 

bekomen dat er geen vergoedingen verschuldigd 

zijn tijdens de periode van verplichte sluiting. Is er 

sprake van een vermindering, opschorting of 

kwijtschelding van het jaarlijks forfait? Volgens 

Unisono kan bij een sluiting van drie maanden een 

beroep worden gedaan op de regeling voor 

seizoensgebonden uitbating. Ik denk dat de sector 

daarvan niet voldoende op de hoogte is. Komt er 

een compensatie voor horeca-uitbaters als het 

forfait moet worden betaald? Welke initiatieven 

heeft de minister ter zake al genomen? 

 

02.07  Kathleen Verhelst (Open Vld): L'horeca, les 

métiers de contact non médicaux et les musiciens 

sont tous confrontés à de gros problèmes 

financiers. Il existe toutefois une différence: alors 

que les auteurs continuent à toucher leurs droits 

d'auteur, les factures s'accumulent dans l'horeca. 

 

Le ministre peut-il expliquer les mesures déjà 

prises? S'emploie-t-il à mettre en œuvre des 

solutions supplémentaires? La concertation est-elle 

organisée afin que les secteurs fassent preuve de 

solidarité plutôt que de vivre dans la dissension 

comme ils le font actuellement?  

 

02.07  Kathleen Verhelst (Open Vld): De horeca, 

de niet-medische contactberoepen en de 

muzikanten zitten allemaal in de miserie. Maar er is 

een verschil: terwijl de auteurs nog auteursrechten 

uitbetaald krijgen, blijven bij de horeca de 

rekeningen binnenstromen. 

 

Kan de minister de maatregelen die al zijn 

genomen, toelichten? Werkt hij aan bijkomende 

oplossingen? Wordt er overlegd, opdat er 

solidariteit tussen de sectoren kan worden 

gevonden in plaats van de huidige onenigheid?  

 

02.08  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): La plate-

forme Unisono réclame au secteur horeca le 

paiement de licences. 

 

Ecolo-Groen souhaiterait savoir quelles sont les 

possibilités de solutions viables pour les deux 

parties. 

 

02.08  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Het platform 

Unisono wil dat de horecasector de licenties betaalt. 

 

 

Ecolo-Groen wil weten wat de opties zijn om voor 

beide partijen leefbare oplossingen te vinden.  

 

02.09  Denis Ducarme (MR): Je vous avais 

interpellé sur cette question en novembre déjà, et 

vous m'aviez paru optimiste, mais vous n'êtes pas 

encore parvenu à résoudre ce problème.  

 

La modification que nous avons introduite dans le 

Code de droit économique en 2018 permet à 

l'horeca et au SNI d'exercer légitimement une 

pression (class action), étant donné qu'on leur 

demande de payer pour des mois de fermeture où 

la musique n'a pas été diffusée. Les salles de sport, 

commerces et métiers de contact sont également 

concernés.  

 

 

On attend de vous une solution rapide. 

 

02.09  Denis Ducarme (MR): Ik heb u hierover in 

november al geïnterpelleerd, en toen leek u 

optimistisch, maar u bent er nog niet in geslaagd 

het probleem op te lossen. 

 

Dankzij de wijziging van het Wetboek van 

economisch recht die wij in 2018 hebben 

doorgevoerd, kunnen de horeca en NSZ op een 

legitieme manier druk uitoefenen via een 

classaction, omdat men hun vraagt de licentie te 

betalen voor de maanden waarin hun zaak gesloten 

was en er geen muziek afgespeeld werd. Het 

probleem betreft ook de sporthallen, handelszaken 

en contactberoepen.  

 

Wij verwachten dat u snel een oplossing aanreikt. 

 

02.10  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Il est en effet difficilement 

compréhensible que des commerces fermés 

doivent payer pour de la musique qu'ils ne diffusent 

pas. D'un point de vue juridique, les montants sont 

toutefois dus. Un geste commercial des 

organisations de droits d'auteur n'est pas évident, 

02.10 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Het valt inderdaad moeilijk te 

begrijpen dat gesloten handelszaken moeten 

betalen voor muziek die ze niet spelen. Uit juridisch 

oogpunt zijn de bedragen echter verschuldigd. Een 

commercieel gebaar van de 

auteursrechtenorganisaties is niet vanzelfsprekend, 
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parce que celles-ci se trouvent également dans une 

situation difficile. Unisono s'est concerté avec les 

fédérations professionnelles respectives, 

notamment des salons de beauté et des gérants de 

bowling, et entretient des contacts réguliers avec le 

secteur horeca et avec des organisations comme 

l'UNIZO et l'UCM. 

 

Le 12 février, le gouvernement a décidé de dégager 

une aide de 20 millions d'euros en faveur des 

artistes. Par rapport à 2019, leur perte de revenus 

s'élève à plus de 20 %. Nous les soutiendrons de 

deux manières. 

 

zij bevinden zich ook in een moeilijke situatie. 

Unisono heeft overlegd met de respectieve 

beroepsfederaties, onder meer van de 

schoonheidssalons en de bowlinguitbaters en 

onderhoudt regelmatig contact met de horecasector 

en met organisaties als UNIZO en UCM.  

 

 

Op 12 februari heeft de regering beslist over 

20 miljoen euro aan steun voor de artiesten. In 

vergelijking met 2019 bedraagt hun inkomensverlies 

meer dan 20 %. Wij zullen hen op twee manieren 

steunen. 

 

(En français) Le gouvernement a convenu d'un 

montant de 1,74 millions d'euros pour les sociétés 

de gestion collective, correspond à l'utilisation de 

musique dans les institutions fédérales de 2018 à 

2021. C'est le solde du contentieux historique entre 

ces sociétés et le fédéral.  

 

 

 

Le gouvernement leur versera également 

19,1 millions d'euros, pour couvrir une partie des 

pertes de droits d'auteurs et voisins en 2020. Des 

minima et maxima ont été fixés pour garantir un 

soutien approprié à chaque artiste désavantagé.  

 

 

 

 

L'objectif est de verser le plus rapidement 

38 millions d'euros aux détenteurs de droits. Les 

19,1 millions du gouvernement sont un levier, à 

compléter par un paiement accéléré des droits.  

 

(Frans) De regering heeft een akkoord bereikt over 

een bedrag van 1,74 miljoen euro voor de 

collectieve beheersvennootschappen, wat 

overeenstemt met de vergoeding voor het afspelen 

van muziek in de federale instellingen in de periode 

van 2018 tot 2021. Het betreft het saldo van een 

geschil dat al lang aansleept tussen die 

beheersvennootschappen en het federale niveau.  

 

De regering zal de beheersvennootschappen 

eveneens een bedrag van 19,1 miljoen euro 

uitbetalen om een deel van het in 2020 geleden 

verlies aan inkomsten uit auteursrechten en 

naburige rechten te compenseren. Er werden 

minima en maxima bepaald om te garanderen dat 

elke benadeelde kunstenaar de gepaste steun 

krijgt.  

 

Het is de bedoeling om zo snel mogelijk 

38 miljoen euro uit te betalen aan de houders van 

rechten. Het bedrag van 19,1 miljoen euro van de 

regering vormt een hefboom, die aangevuld moet 

worden door een versnelde uitbetaling van de 

rechten. 

 

(En néerlandais) Aucun accord n'a été conclu au 

cabinet restreint concernant les aides à l'horeca 

pour les rémunérations dues à Unisono car le 

secteur peut déjà compter sur d'autres mesures 

d'aide et parce que des problèmes juridiques et 

pratiques se posent. Il était en outre possible de 

mettre un terme au contrat pour 2021 et de ne 

redémarrer un nouveau contrat qu'au moment de la 

réouverture. Trois milliers d'établissements horeca 

environ ont opté pour cette solution, comme 

l'avaient d'ailleurs conseillé certaines organisations 

professionnelles. 

 

La proposition d'une prise en charge par l'État de 

trois mois de factures horeca n'a pas été acceptée. 

Je veille à maintenir la concertation entre Unisono 

et les organisations professionnelles pour résoudre 

le problème. Des ajustements ont eu lieu entre-

temps et des adaptations sont encore en 

(Nederlands) In het kernkabinet werd geen akkoord 

bereikt over horecasteun voor de Unisono-

vergoedingen, omdat de sector al kan rekenen op 

andere steunmaatregelen en omdat er juridische en 

praktische problemen zijn. Het was bovendien 

mogelijk om het contract voor 2021 te beëindigen 

en pas een nieuw op te starten bij de heropening. 

Een 3.000-tal horecazaken heeft daarvoor gekozen, 

zoals trouwens werd aangeraden door bepaalde 

beroepsorganisaties. 

 

 

 

Het voorstel om drie maanden horecafacturen ten 

laste van de staat te nemen, is niet aanvaard. Ik 

zorg ervoor dat Unisono blijft overleggen met de 

beroepsorganisaties om dit op te lossen. Er zijn 

tussentijdse bijsturingen gedaan en er worden nog 

aanpassingen besproken. Unisono is bereid tot een 
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discussion. Unisono est prête à accepter une 

adaptation mais attend une compensation des 

autorités. Le cabinet restreint a approuvé un accord 

de principe à ce sujet le 12 février. L'obstacle à un 

accord a ainsi été levé.  

 

aanpassing maar verwacht van de overheid een 

compensatie. Het kernkabinet heeft het 

principeakkoord daarover op 12 februari 

goedgekeurd. Het obstakel voor een overeenkomst 

is daarmee weg.  

 

(En français) Monsieur Prévot, vous indiquez que la 

plate-forme a proposé d'offrir l'équivalent d'un mois 

d'utilisation de cette licence. C'est peut-être 

insuffisant mais ces sociétés de gestion de droit 

sont elles-mêmes en difficulté, ayant perdu des 

recettes.  

 

 

Unisono collecte de l'information pour faire des 

propositions. À ce jour, l'introduction d'une action 

collective contre cette société n'a pas été notifiée, 

ce qui laisse l'espace à la négociation. Le secteur 

associatif et les clubs sportifs sont aussi concernés 

par ce problème et Unisono se concerte avec leurs 

représentants.  

 

J'espère que ces discussions et le geste important 

de plus de 20 millions d'euros aux artistes au 

travers des sociétés de gestion de droits 

déboucheront sur un accord, que je favoriserai de 

tout mon poids. 

 

(Frans) Mijnheer Prévot, u wijst erop dat dat 

platform voorgesteld heeft om het equivalent van 

één maand gebruik van de licentie aan te bieden. 

Dat is misschien onvoldoende, maar die collectieve 

beheersvennootschappen zitten zelf in nauwe 

schoentjes, aangezien ze inkomsten verloren 

hebben. 

 

Unisono verzamelt informatie om voorstellen te 

formuleren. Tot op heden werd er nog geen 

classaction tegen die vennootschap betekend, wat 

ruimte laat voor onderhandelingen. De 

verenigingssector en de sportclubs ondervinden 

hetzelfde probleem en Unisono pleegt overleg met 

de vertegenwoordigers van die sectoren.  

 

Ik hoop dat die debatten en de belangrijke geste 

van meer dan 20 miljoen euro voor de kunstenaars 

via de collectieve beheersgenootschappen tot een 

overeenkomst zullen leiden. Daarvoor werp ik mijn 

volle gewicht in de schaal.  

 

02.11  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Les arguments avancés par Unisono 

dans ses courriers exaspèrent davantage encore 

mon sentiment de colère: toute personne ayant 

conclu un contrat annuel doit l'honorer. Durant la 

période que nous traversons, tout le monde doit 

toutefois faire des concessions! Si on quitte un 

magasin en n'ayant rien acheté, on ne doit rien 

payer. Si on ne peut pas passer de la musique pour 

cause de fermeture forcée, on ne doit donc rien 

payer non plus. Je vous demande instamment de 

trouver une solution pour tous les indépendants. 

 

02.11  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De argumentatie in de brieven van 

Unisono maakt mij nog bozer: wie een jaarcontract 

heeft afgesloten, moet zich daaraan houden. Maar 

iedereen moet water bij de wijn doen in deze tijden. 

Wie de winkel verlaat met een leeg karretje, moet 

niets betalen. Wie geen muziek speelt wegens 

gedwongen sluiten, moet dus ook niets betalen. Ik 

dring aan op een oplossing voor álle zelfstandigen. 

 

02.12  Leen Dierick (CD&V): Les nuances 

apportées dans le débat sont les bienvenues, 

même si je comprends l'irritation de l'horeca et des 

coiffeurs. Il est évident que devoir payer pour 

quelque chose qui n'a pas été consommé suscite 

un sentiment d'injustice. Le secteur culturel aussi a 

été durement éprouvé et reste aujourd'hui encore 

sans la moindre perspective. Le ministre doit veiller 

à ce que le dialogue se poursuive. J'espère que les 

discussions aboutiront bientôt.  

 

02.12  Leen Dierick (CD&V): Het is goed dat er wat 

nuance in het debat wordt gebracht, al begrijp ik de 

ergernis bij de horeca en de kappers. Betalen voor 

iets wat men niet gebruikt, voelt vanzelfsprekend 

onrechtvaardig aan. Ook de cultuursector is zwaar 

getroffen en heeft nog steeds geen perspectief. Het 

is de taak van de minister om de dialoog gaande te 

houden. Ik hoop dat het einde van deze discussie in 

zicht is. 

 

02.13  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Le 

ministre n'a pas vraiment répondu à ma question 

spécifique sur une tarification fixée sur la base de la 

superficie. Ce n'est pas l'idéal pour des événements 

organisés dans un vaste espace, mais devant un 

nombre limité de spectateurs. Ce cas de figure 

02.13  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Ik heb niet 

echt een antwoord gekregen op mijn specifieke 

vraag over de tarifering op basis van oppervlakte. 

Dat is een probleem voor evenementen die wel in 

een grote ruimte, maar voor een beperkt aantal 

toeschouwers worden georganiseerd. Dat zal in de 
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risque, en effet, de se répéter au cours des 

prochains mois.   

 

komende maanden immers vaker gebeuren. 

 

02.14 Patrick Prévot (PS): J'ai été interpellé par le 

secteur horeca, qui ne comprend pas qu'il doive 

devoir payer pour un service qui n'a pas été rendu. 

Les négociations sont en cours. Gageons que les 

montants débloqués par le fédéral permettront 

d'aboutir à un accord équilibré. Il ne faut pas 

opposer deux secteurs qui ont besoin de soutien. 

 

02.14  Patrick Prévot (PS): Ik werd aangesproken 

door de horecasector, die niet begrijpt waarom er 

betaald moet worden voor een niet-verleende 

dienst. De onderhandelingen lopen. Laten we ervan 

uitgaan dat er met de bedragen die de federale 

regering uitgetrokken heeft een evenwichtig 

akkoord bereikt kan worden. We mogen twee 

sectoren die steun nodig hebben, niet tegen elkaar 

opzetten. 

 

02.15  Melissa Depraetere (sp.a): Je comprends le 

raisonnement juridique, mais nous avons 

simplement le sentiment que cette situation est 

injuste. Les brasseurs, les propriétaires des 

établissements horeca se sont montrés solidaires 

vis-à-vis de l'horeca au cours de l'année écoulée. 

Cette situation ne profite d'ailleurs pas à Unisono 

non plus. De nombreux établissements horeca vont 

résilier leur contrat annuel. Ce n'est pas non plus 

une bonne solution pour le secteur culturel. Je 

remercie tout de même le ministre pour l'aide 

supplémentaire accordée à ce secteur. 

 

02.15  Melissa Depraetere (sp.a): Ik begrijp de 

juridische redenering, maar we voelen allen dat 

deze situatie onrechtvaardig is. De brouwers, de 

eigenaars van de horecapanden hebben zich in het 

afgelopen jaar solidair met de horeca getoond. 

Unisono heeft zelf trouwens weinig te winnen bij 

deze situatie. Veel horecazaken zullen hun 

jaarcontract stopzetten. Dat is toch ook geen goede 

oplossing voor de cultuursector. Ik dank de minister 

wel voor de extra steun voor deze sector.  

 

02.16  Reccino Van Lommel (VB): En juin déjà, 

une proposition de résolution figurait sur la table. 

L'ex-ministre Ducarme, qui exprime sa 

préoccupation ici aujourd'hui, n'a pas proposé de 

solution à l'époque. Si la contribution est peut-être 

due d'un point de vue juridique, c'est 

essentiellement l'attitude de la Sabam qui heurte. 

Tant pis pour ceux qui n'ont pas résilié leur contrat! 

Peut-être devrions-nous examiner les comptes 

annuels de la Sabam et vérifier à combien de 

millions d'euros se chiffre le solde du compte de la 

Sabam. Cette organisation applique une vision 

déphasée. J'espère que le ministre pourra veiller à 

ce qu'il y ait de la lumière au bout du tunnel. 

 

02.16  Reccino Van Lommel (VB): Al in juni lag 

hierover een voorstel van resolutie op tafel. 

Toenmalig minister Ducarme, die hier vandaag zijn 

bezorgdheid uit, heeft toen niet voor een oplossing 

gezorgd. Juridisch is de bijdrage dan misschien wel 

verschuldigd, het is vooral de stijl van Sabam die 

tegen de borst stoot. Wie zijn contract niet heeft 

opgezegd, heeft pech. Misschien moeten wij de 

Sabam-jaarrekeningen maar eens bekijken en zien 

hoeveel miljoenen euro op de Sabam-rekening 

staan. Die organisatie hanteert een wereldvreemde 

visie. Ik hoop dat de minister kan zorgen voor licht 

aan het einde van de tunnel. 

 

02.17  Kathleen Verhelst (Open Vld): Il s'agit d'un 

débat délicat. J'espère qu'un accord pourra être 

dégagé. Il n'est pas logique qu'un exploitant d'un 

établissement horeca doive payer pour un service 

non presté. Ses clients ne doivent pas non plus le 

payer aussi longtemps que ses portes sont closes. 

 

02.17  Kathleen Verhelst (Open Vld): Het is een 

moeilijk debat. Ik hoop dat er een akkoord kan 

worden gevonden. Het is nu eenmaal niet logisch 

dat een horeca-uitbater moet betalen voor een niet-

gepresteerde dienst. Zijn klanten moeten hem toch 

ook niet betalen zolang zijn deuren gesloten zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Les distributeurs de billets: débat d'actualité 

et questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Petra De Sutter (VPM Fonction 

publique et Entreprises publiques) sur "Les 

distributeurs de billets dans les milieux ruraux" 

(55012867C) 

- Steven De Vuyst à Vincent Van Peteghem (VPM 

Finances) sur "L'accessibilité des distributeurs 

03 De bankautomaten: actualiteitsdebat en 

toegevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Petra De Sutter (VEM 

Ambtenarenzaken en Overheidsbedrijven) over 

"De bankautomaten op het platteland" 

(55012867C) 

- Steven De Vuyst aan Vincent Van Peteghem 

(VEM Financiën) over "De bereikbaarheid van de 
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de billets" (55015108C) 

- Marco Van Hees à Vincent Van Peteghem (VPM 

Finances) sur "La diminution programmée du 

nombre de distributeurs de billets" (55015115C) 

- Nicolas Parent à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La disparition des 

distributeurs de billets" (55015347C) 

- François De Smet à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La digitalisation du 

secteur bancaire et la fermeture d’agences de 

proximité" (55015352C) 

- Reccino Van Lommel à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "La suppression 

d'agences bancaires et de distributeurs de 

billets" (55015457C) 

- Dieter Vanbesien à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La diminution du 

nombre d'agences bancaires" (55015502C) 

- Roberto D'Amico à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "La diminution 

programmée du nombre de distributeurs de 

billets" (55015522C) 

 

bankautomaten" (55015108C) 

- Marco Van Hees aan Vincent Van Peteghem 

(VEM Financiën) over "De geplande vermindering 

van het aantal bankautomaten" (55015115C) 

- Nicolas Parent aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "Het weghalen van 

geldautomaten" (55015347C) 

- François De Smet aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De digitalisering 

van de bankensector en de sluiting van lokale 

bankkantoren" (55015352C) 

- Reccino Van Lommel aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

verdwijnen van bankkantoren en geldautomaten" 

(55015457C) 

- Dieter Vanbesien aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De afname van 

het aantal bankkantoren" (55015502C) 

- Roberto D'Amico aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De geplande 

vermindering van het aantal bankautomaten" 

(55015522C) 

 

03.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Batopin, un 

réseau de quatre grandes banques, veut réduire le 

nombre de distributeurs automatiques d'argent de 

6 000 à 2 000. L'une de ces quatre banques est 

Belfius, une banque publique. Un nouveau plan de 

localisation devrait permettre à 95 % de la 

population d'avoir accès à un distributeur 

automatique d'argent dans un rayon de cinq 

kilomètres. Ce rayon de cinq kilomètres ne pourra 

toutefois jamais offrir la garantie d'un accès aisé et 

généralisé aux services financiers. 

 

Le ministre veillera-t-il à ce qu'il ne soit pas 

uniquement tenu compte du critère de la distance 

mais aussi de celui de l'accessibilité, en appliquant, 

par exemple, la règle des quinze minutes? Veillera-

t-il au maintien de la qualité du service public?  

 

03.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Batopin, een 

netwerk van vier grootbanken, wil het aantal 

bankautomaten terugbrengen van 6.000 naar 2.000. 

Een van de vier banken is een overheidsbank, 

Belfius. Met een nieuw lokalisatieplan wil men 

ervoor zorgen dat 95 % van de bevolking toegang 

heeft tot een bankautomaat in een straal van 

5 kilometer. Die straal van 5 kilometer zal echter 

nooit een garantie kunnen bieden voor een goede 

algemene toegang tot financiële diensten.  

 

 

Zal de minister erop toezien dat er niet alleen 

rekening gehouden wordt met het afstandscriterium, 

maar ook met de bereikbaarheid, bijvoorbeeld door 

de 15 minutenregel te gebruiken? Zal hij erop 

toezien dat er niet ingeboet wordt op de 

maatschappelijke dienstverlening?  

 

03.02  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): Face à la 

vive inquiétude concernant la disparition des 

automates bancaires, les pouvoirs locaux et les 

associations de consommateurs ou d’aînés se 

mobilisent. Le 4 mars en plénière, vous avez 

indiqué avoir plaidé pour une concertation lors de 

vos contacts avec les plates-formes Batopin et 

Jofico. 

 

Batopin annonce vouloir que 95 % de la population 

ait accès à un distributeur dans un rayon de 5 km. 

Quel est le pourcentage actuel? Batopin doit 

annoncer une partie de son plan de déploiement en 

mars. Comment va-t-il intégrer les fruits de la 

concertation? A-t-on des garanties sur sa portée? 

 

03.02  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): In het licht 

van de grote ongerustheid over de verdwijning van 

de bankautomaten mobiliseren de lokale besturen 

en de consumenten- en seniorenverenigingen zich. 

Tijdens de plenaire vergadering van 4 maart gaf u 

aan dat u tijdens uw contacten met de platformen 

Batopin en Jofico gepleit hebt voor overleg. 

 

 

Batopin deelt mee dat het wil dat 95 % van de 

bevolking toegang heeft tot een bankautomaat in 

een straal van 5 km. Wat is het huidige percentage? 

Batopin moet een deel van zijn plan voor de 

installatie in maart meedelen. Hoe zal het resultaat 

van het overleg daarin worden opgenomen? Heeft 

men garanties over de scope ervan? 
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Les réseaux Batopin et Jofico sont-ils disposés à 

faire valider leurs plans de déploiement par un 

gouvernement? Avez-vous abordé cette possibilité? 

Quelle initiative prendrez-vous si les plans ne 

correspondent pas aux attentes? 

 

 

Zijn de netwerken Batopin en Jofico bereid om hun 

plannen voor de installatie door een regering te 

laten goedkeuren? Hebt u die mogelijkheid 

geopperd? Welk initiatief zult u nemen als de 

plannen niet aan de verwachtingen voldoen?  

 

03.03  Reccino Van Lommel (VB): La tendance à 

la fermeture d'agences bancaires et à la disparition 

des distributeurs de billets se poursuit sans relâche. 

Une partie de la population risque de rester sur la 

touche. Les auditions d'il y a quelques semaines ne 

m'ont pas rassuré.  

 

Quelles démarches le gouvernement a-t-il 

entreprises pour remédier à cette problématique? 

Quel est le point de vue du ministre quant à 

l'augmentation des frais bancaires et à la réduction 

de l'offre de services? S'est-il déjà concerté avec le 

secteur bancaire à ce propos? Estime-t-il qu'un seul 

distributeur automatique par zone de cinq 

kilomètres soit suffisant? Qu'a-t-il entrepris pour 

garantir la proximité d'une agence bancaire? 

 

03.03  Reccino Van Lommel (VB): De tendens tot 

sluiting van bankkantoren en tot verdwijnen van 

steeds meer geldautomaten zet zich onverminderd 

voort. Een deel van de bevolking dreigt uit de boot 

te vallen. De hoorzittingen van enkele weken 

geleden konden mij niet geruststellen.  

 

Welke stappen heeft de regering gezet om de 

problematiek het hoofd te bieden? Wat is het 

standpunt van de minister over de stijgende 

bankkosten en de dalende dienstverlening? Heeft 

hij daarover al overlegd met de bankensector? Vindt 

hij een enkele automaat in per zone van 5 kilometer 

voldoende? Wat heeft hij ondernomen om de 

nabijheid van een bankkantoor te garanderen? 

 

03.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Aucune 

réglementation n'oblige les banques à assurer une 

offre de services physiques. Dans sa note de 

politique générale, le ministre s'inquiète de l'impact 

de la fracture numérique sur la réglementation de 

base des services bancaires.  

 

L'accès à un service bancaire physique s'inscrit-il 

dans cette réglementation de base? Le ministre est-

il prêt à convenir de tarifs maximums pour les 

services bancaires physiques, partant de la 

capacité contributive plus faible des personnes 

âgées et de celles peu à l'aise avec les 

technologies numériques? Le gouvernement 

envisage-t-il un scénario dans lequel bpost remplira 

une fonction centrale? Les banques proposant des 

services exclusivement numériques seront-elles 

également concernées par réglementation portant 

sur un service bancaire physique minimum?    

 

03.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Er is geen 

regeling voor het verzekeren van een fysieke 

dienstverlening van banken. In zijn beleidsnota 

maakt de minister zich zorgen over de impact van 

de digitale kloof op de basisbankdienstregeling.  

 

 

Valt de toegang tot de fysieke bankdienstverlening 

onder de basisbankdienstregeling? Is de minister 

bereid om maximumtarieven af te spreken voor de 

fysieke dienstverlening bij banken, vertrekkend van 

de zwakkere draagkracht van ouderen en mensen 

met een lage digitale geletterdheid? Wordt een 

scenario overwogen waarin bpost een centrale rol 

zal spelen? Zullen ook banken die uitsluitend 

digitaal opereren, betrokken worden in de regeling 

van een minimale fysieke bankdienstverlening?  

 

03.05  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Depuis 

2010, le nombre de distributeurs de billets diminue. 

De plus en plus de communes n'en sont plus 

équipées. 

 

ING, Belfius, KBC et BNP Paribas Fortis préparent 

un réseau commun de distributeurs, géré par 

Batopin, pour garantir à 95 % de la population un 

distributeur dans un rayon de 5 km. En fait, ceci 

permettrait de passer de 7 100 automates 

actuellement à 2 000 environ en 2024 répartis sur 

moins de 750 sites contre 2 500 aujourd'hui. 

 

 

03.05  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Sinds 2010 

daalt het aantal geldautomaten. In steeds meer 

gemeenten staat er geen meer. 

 

 

ING, Belfius, KBC en BNP Paribas Fortis werken 

aan een gemeenschappelijk automatennetwerk, dat 

beheerd wordt door Batopin, zodat 95 % van de 

bevolking binnen een radius van 5 km bij een 

automaat terechtkan. Zo kan het huidige aantal van 

7.100 automaten teruggedrongen worden tot 

ongeveer 2.000 in 2024, verspreid over minder dan 

750 locaties, ten opzichte van 2.500 vandaag. 
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Plus que la distance, il faut considérer l’accessibilité 

à pied ou en transports en commun. Dans des 

zones populeuses, il faudrait avoir accès à un 

distributeur de billet en 15 minutes à pied ou à vélo. 

 

 

Quant aux inégalités socioéconomiques, en 2018, 

Le Soir concluait à une corrélation positive entre le 

nombre d’agences bancaires par habitant et le 

niveau de richesse d’une zone.  

 

 

Confirmez-vous cette corrélation? N'est-ce pas au 

ministre de l’Économie à définir les paramètres du 

réseau de distributeurs? L’accessibilité de ceux-ci 

étant problématique, comment empêcherez-vous la 

diminution de leur nombre à l'avenir? Qu'exigera 

l’État à l’égard de Belfius, dont il est actionnaire, en 

matière de distributeurs de billets? 

 

Naast de afstand moet er rekening gehouden 

worden met de bereikbaarheid te voet of met het 

openbaar vervoer. In dichtbevolkte gebieden zou 

men in 15 minuten te voet of met de fiets moeten 

terechtkunnen bij een geldautomaat.  

 

Wat de socio-economische ongelijkheid betreft, 

kwam Le Soir in 2018 tot het besluit dat er een 

positieve correlatie is tussen het aantal 

bankkantoren per inwoner en de rijkdom van dat 

gebied.  

 

Kunt u dat bevestigen? Komt het de minister van 

Economie niet toe om de parameters van het 

automatennetwerk vast te leggen? Hoe zult u 

verhinderen dat het aantal automaten beperkt 

wordt, wetende dat er nu al problemen zijn met de 

toegankelijkheid? Welke eisen zal de Staat stellen 

aan Belfius, waarvan hij aandeelhouder is, op het 

stuk van de geldautomaten? 

 

03.06  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Nous avons abordé ce sujet en séance 

plénière du 4 mars dernier. La première partie du 

plan de Batopin (déploiement et localisation des 

distributeurs) devrait être dévoilée ce mois-ci. La 

sélection des emplacements a commencé. Les 

banques participantes se sont fixé pour objectif de 

permettre à 95 % de la population belge d'avoir un 

distributeur dans un rayon de 5 km. Il faudra aussi 

tenir compte des spécificités géographiques du 

territoire. Les premiers appareils devraient être 

opérationnels mi-2021.  

 

 

 

 

J'ai plaidé auprès de Batopin pour une consultation 

avec les pouvoirs locaux, dans l'intérêt de la 

population et des opérateurs, pour que les 

distributeurs soient placés aux meilleurs endroits et 

acceptés localement. Des permis d'urbanisme 

seront parfois nécessaires.  

 

03.06 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): We 

hebben dat onderwerp besproken in de plenaire 

vergadering van 4 maart laatstleden. Het eerste luik 

van het Batopinplan (plaatsing en lokalisatie van 

geldautomaten) zou deze maand bekendgemaakt 

moeten worden. Men is gestart met de selectie van 

de plaatsen waar de automaten moeten worden 

geïnstalleerd. De doelstelling van de deelnemende 

banken bestaat erin dat 95 % van de Belgische 

bevolking binnen een straal van 5 km een 

geldautomaat ter beschikking heeft. Er zal ook 

rekening gehouden moeten worden met de 

specifieke geografische kenmerken van het 

grondgebied. Midden 2021 zouden de eerste 

geldautomaten operationeel moeten zijn.  

 

Ik heb er bij Batopin voor gepleit dat de lokale 

overheden in het belang van de bevolking en van de 

operators geraadpleegd zouden worden, opdat de 

geldautomaten op de beste plaatsen geïnstalleerd 

zouden worden, met goedkeuring van de lokale 

bevolking en overheid. In sommige gevallen zal het 

nodig zijn een stedenbouwkundige vergunning aan 

te vragen. 

 

(En néerlandais) En tant que banque détenue à 

100 % par l'État belge, Belfius a un rôle 

d'exemplarité sur le plan de l'accessibilité des 

distributeurs de billets et sur le plan du fossé 

numérique. Belfius s'est engagée à augmenter cette 

accessibilité. 

 

(Nederlands) Belfius heeft, als bank die voor 100 % 

in handen is van de Belgische Staat, een 

voorbeeldfunctie op het vlak van de 

toegankelijkheid van geldautomaten en de digitale 

kloof. Belfius heeft zich geëngageerd om die 

toegankelijkheid te vergroten. 

 

(En français) À côté du projet Batopin, JoFiCo 

regroupe les banques Crelan, Argenta, AXA, vdk et 

bpost banque.  

 

Tant Batopin que Jofico sont des initiatives privées 

(Frans) Naast het Batopinproject is er Jofico, waarin 

de banken Crelan, Argenta, AXA, vdk bank en 

bpost bank samengebracht worden.  

 

Zowel Batopin als Jofico zijn privéinitiatieven. Ik zal 
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et je serai attentif à ce que les objectifs affichés 

soient rencontrés, que la concertation ait lieu et que 

la couverture du territoire soit effective.  

 

bpost est engagé, par son contrat actuel, à garantir 

la présence de distributeurs de billets dans toutes 

les communes où ce service n'est pas offert par 

une autre institution. Ce point devra être négocié 

dans son nouveau contrat de gestion: une 

couverture suffisante est essentielle, que ce soit 

dans le cadre des deux initiatives privées ou de 

bpost.  

 

erop toezien dat de doelstellingen bereikt worden, 

dat er overleg plaatsvindt en dat er voldoende 

automaten gespreid zijn over het hele grondgebied.  

 

bpost heeft zich er in zijn huidige overeenkomst toe 

verbonden om geldautomaten te plaatsen in alle 

gemeenten waar die dienst niet door een andere 

instelling aangeboden wordt. Daarover zal er 

onderhandeld moeten worden in het kader van de 

nieuwe beheersovereenkomst: het is cruciaal dat er 

in het hele land voldoende automaten staan. Dat 

geldt zowel voor beide privéinitiatieven als voor 

bpost.  

 

(En néerlandais) Ces initiatives ne sont toutefois 

pas suffisantes pour faire face à la numérisation 

des services bancaires. 

 

(Nederlands) Deze initiatieven volstaan echter niet 

om de digitalisering van de bankdiensten aan te 

pakken.  

 

(En français) L'instauration d'un service bancaire 

universel pallierait l'exclusion numérique engendrée 

par la digitalisation toujours croissante des services 

bancaires.  

 

(Frans) De invoering van een universele 

bankdienstverlening zou het probleem van de 

digitale uitsluiting ten gevolge van de gestage 

digitalisering van de bankdiensten kunnen 

ondervangen.  

 

Cela répondrait aussi à l'augmentation croissante 

des coûts des opérations de base. Le service 

bancaire doit garantir la possibilité de gérer les 

comptes autrement qu'en ligne, et à prix 

raisonnable. Le service bancaire universel serait 

donc composé de services minima obligatoires et 

liés à un compte de paiement. 

 

 

 

Des discussions sont en cours à ce sujet entre 

Febelfin, mon cabinet et ceux de mes 

collègues De Bleeker et Van Petheghem. 

 

Een universele bankdienstverlening zou ook 

tegemoetkomen aan de voortdurende stijging van 

de kosten voor basisverrichtingen. De universele 

bankdienst moet de garantie bieden dat cliënten 

hun rekeningen op een andere manier dan online 

en tegen een redelijke prijs kunnen beheren. De 

universele bankdienst zou dus bestaan uit 

verplichte minimumdiensten, die gekoppeld zijn aan 

een zichtrekening.  

 

Hierover zijn er momenteel gesprekken aan de 

gang tussen Febelfin, mijn kabinet en de kabinetten 

van mijn collega's De Bleeker en Van Peteghem.  

 

(En néerlandais) Les négociations avec le secteur 

doivent aboutir à des pistes concrètes qui 

permettront de combler la fracture numérique. Nous 

voulons une solution d'ici juillet 2021. Aujourd'hui, il 

est encore prématuré de se pencher sur le contenu 

du protocole. 

 

(Nederlands) De onderhandelingen met de sector 

moeten leiden tot concrete oplossingen voor de 

digitale kloof. We willen een oplossing tegen juli 

2021. Nu is het nog wat te vroeg om in te gaan op 

de inhoud van het protocol.  

 

(En français) Les discussions vont bon train. Nous 

avons fixé un agenda serré pour déposer une 

proposition au mois de juillet.  

 

(Frans) De onderhandeling schieten goed op. We 

hebben een strak tijdpad vastgelegd, zodat er in juli 

een voorstel voorgelegd kan worden.  

 

03.07  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Le ministre 

tiendra compte des spécificités des communes et 

de certaines zones où l'accessibilité ou la proximité 

de distributeurs de billets sera aussi prise en 

compte. Belfius doit continuer à jouer son rôle de 

dispensateur de services sociaux. Nous ne vivons 

pas encore, après tout, dans une société sans 

argent liquide. J'attends du ministre qu'il continue 

d'insister auprès des organisations concernées pour 

03.07  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De minister 

zal rekening houden met de specificiteiten van 

gemeenten en bepaalde gebieden, waarin ook de 

bereikbaarheid of de nabijheid van bankautomaten 

wordt meegenomen. Belfius moet zijn rol blijven 

spelen als maatschappelijke dienstverlener. We 

leven toch nog altijd niet in een cashloze 

maatschappij. Ik reken erop dat de minister bij de 

betrokken organisaties blijft hameren op de 
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qu'elles assurent le service. 

 

dienstverlening. 

 

03.08  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): La 

désertification bancaire n'est pas neuve. En 

abordant le service bancaire universel, le 

gouvernement a décidé de prendre le taureau par 

les cornes. 

 

Vous avez rappelé à Batopin et Jofico que le 

déploiement ne devait pas renforcer la fracture 

numérique et créer une Belgique à deux vitesses. 

Nous n'avons pas de garanties. Les Pays-Bas ont 

trouvé des solutions qui permettent une meilleure 

association des pouvoirs locaux et des citoyens.  

 

 

Le contrat de gestion de bpost sera certes 

fondamental mais elle ne peut pallier le rôle des 

banques. Aujourd'hui, nous faisons appel à ces 

dernières, étant donné l'investissement des 

pouvoirs publics lorsqu'elles en avaient besoin. 

 

03.08  Nicolas Parent (Ecolo-Groen): De sluiting 

van bankkantoren is geen nieuw fenomeen. Door 

de onderhandelingen over de universele 

bankdienstverlening te openen heeft de regering 

beslist om die stier bij de hoorns te vatten.  

 

U hebt Batopin en Jofico eraan herinnerd dat op het 

stuk van de uitrol ervan de digitale kloof niet mag 

verdiepen en er geen België van twee snelheden 

mag ontstaan. We hebben daarover geen 

garanties. Nederland heeft oplossingen gevonden 

waardoor de lokale besturen en de burgers zich 

sterker kunnen verenigen. 

 

De beheersovereenkomst van bpost zal zeker 

fundamenteel zijn, maar deze mag niet in de plaats 

komen van de rol die de banken moeten vervullen. 

Vandaag doen we een beroep op laatstgenoemde, 

aangezien de overheid veel in de banken 

geïnvesteerd heeft toen ze dat nodig hadden.  

 

03.09  Reccino Van Lommel (VB): Même si 

l'autorité publique doit en général s'immiscer le 

moins possible, il s'agit ici néanmoins d'un domaine 

dans lequel elle doit participer à la fixation des 

paramètres, car ces 5 kilomètres représentent une 

distance considérable pour certaines personnes, en 

particulier dans les communes rurales. À terme, 

cela deviendra d'ailleurs également un problème 

urbain. Il faut à présent donner toutes leurs chances 

aux négociations. Je note en tout cas que nous 

devrions apercevoir la lumière au bout du tunnel 

d'ici le mois de juillet. 

 

03.09  Reccino Van Lommel (VB): De overheid 

moet zich meestal zo weinig mogelijk bemoeien, 

maar dit is toch iets waarin ze mee de parameters 

moet bepalen, want 5 kilometer is voor bepaalde 

mensen wel ver, zeker in landelijke gemeenten. Op 

termijn zal dit trouwens ook een stedelijk probleem 

worden. De onderhandelingen moeten nu alle 

kansen krijgen. Ik noteer alvast dat wij in juli licht 

aan het einde van de tunnel zullen zien.  

 

03.10  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Le débat 

sur la disponibilité et la répartition des distributeurs 

automatiques de billets bénéficie de toute l'attention 

et sera poursuivi. Il faut toutefois y ajouter à présent 

la discussion sur les services fournis physiquement. 

Selon Febelfin, notre pays compte encore six fois 

plus d'agences bancaires que les Pays-Bas. Nous 

devons conclure des accords avec le secteur, en 

examinant également le rôle de l'autorité publique, 

que ce soit ou non par le biais de bpost. En même 

temps, nous devons également conclure des 

accords concernant les prix des services bancaires 

physiques. 

 

03.10  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Het debat 

rond de beschikbaarheid en de spreiding van de 

bankautomaten krijgt alle aandacht en zal verder 

worden gevoerd. Daar komt nu wel de discussie bij 

over de fysieke dienstverlening. Volgens Febelfin 

zijn er in ons land nog zes keer meer bankkantoren 

dan in Nederland. Wij moeten afspraken maken 

met de sector, waarbij we ook de rol van de 

overheid bekijken, al dan niet via bpost. Tegelijk 

moeten we ook afspraken maken over de prijzen 

voor fysieke bankdiensten.  

 

03.11  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Je ne suis 

pas aussi enthousiaste que le collègue De Vuyst. 

Trois agences ING vont fermer dans la région de 

Charleroi et, le mois passé, on déplorait la 

fermeture de l'agence d'Anderlues, justifiée selon 

un courrier d'ING à ses clients par le fait que le self-

bank était squatté et souillé. Quel cynisme alors 

que, le 8 décembre 2020, elle annonçait déjà la 

03.11  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Ik ben niet 

even enthousiast als collega De Vuyst. In de regio 

Charleroi sluiten drie ING-bankkantoren de deuren 

en vorige maand moesten we tot onze spijt 

vaststellen dat het bankkantoor van Anderlues 

dichtging. In een brief aan de cliënten 

verantwoordde ING die sluiting door aan te voeren 

dat de selfbank regelmatig door daklozen als 
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fermeture de 62 agences en 2021. Cette lettre 

illustre la mauvaise foi des banques. Je souhaite 

donc une intervention vigoureuse des pouvoirs 

publics. 

 

slaapplek werd gebruikt, met alle onhygiënische 

gevolgen van dien. Wat een cynische uitleg, 

wanneer men weet dat de bank op 8 december 

2020 al aankondigde dat ze in 2021 

62 bankkantoren zou sluiten. Die brief toont aan dat 

de banken te kwader trouw zijn. Ik wil dus dat de 

overheden krachtdadig optreden.  

 

03.12  Leen Dierick (CD&V): Les auditions 

n'étaient pas vraiment rassurantes. Un accord entre 

le gouvernement et le secteur financier doit donc 

intervenir rapidement. Quoi qu'il en soit, nous 

sommes d'avis que les services bancaires doivent 

rester accessibles et bon marché, qu'une bonne 

répartition des distributeurs de billets doit être 

garantie et que le prix des services bancaires doit 

rester démocratique. Pour ce qui est des frais clairs 

et transparents, les défis sont encore nombreux. 

Nous devons également prêter attention à l'essor 

du numérique et veiller à ce que personne ne reste 

sur la touche à ce niveau. C'est pourquoi la 

concertation doit également inclure les associations 

de seniors, par exemple. 

 

03.12  Leen Dierick (CD&V): De hoorzittingen 

waren niet echt geruststellend. Een snel akkoord 

tussen de regering en de financiële sector is 

daarom geboden. Voor ons moet die 

dienstverlening alleszins toegankelijk en goedkoop 

blijven, met een goede geografische spreiding van 

de geldautomaten en betaalbare bancaire diensten. 

Inzake duidelijke en transparante kosten zijn er 

zeker nog heel wat uitdagingen. We moeten ook 

aandacht hebben voor de digitale trend, waarbij 

niemand uit de boot mag vallen. Daarom moet er 

overleg zijn met bijvoorbeeld seniorenverenigingen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Question de Katrien Houtmeyers à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L'attribution de marchés publics à des PME" 

(55013461C) 

 

04 Vraag van Katrien Houtmeyers aan Pierre-

Yves Dermagne (VEM Economie en Werk) over 

"De toekenning van overheidsopdrachten aan 

kmo’s" (55013461C) 

 

04.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Le ministre 

peut lancer un appel d'offres en vue de la 

conclusion d'un accord-cadre pour l'organisation de 

campagnes de communication et de marketing 

durant quatre ans.  

 

Le ministre est-il conscient qu'encore trop souvent, 

les PME ne réussissent pas à enlever des marchés 

publics? Pourrait-il illustrer cette situation à l'aide de 

chiffres? Donnera-t-il lui-même le bon exemple en 

permettant à plus de PME de souscrire à l'appel 

d'offres précité? Ces cinq dernières années, quelles 

sont les entreprises qui ont décroché un marché 

ayant trait à la communication du gouvernement? 

Qu'attend le ministre de cette adjudication?  

 

04.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): De minister 

mag een overheidsopdracht lanceren over een 

raamovereenkomst voor communicatie- en 

marketingcampagnes gedurende vier jaar.  

 

 

Beseft de minister dat kmo's nog altijd te vaak uit de 

boot vallen bij het toekennen van 

overheidsopdrachten? Kan hij een en ander nader 

duiden, met cijfers? Zal hij zelf het goede voorbeeld 

geven door meer kmo's te laten intekenen op deze 

opdracht? Welke bedrijven hebben de afgelopen vijf 

jaar een opdracht rond overheidscommunicatie 

toegewezen gekregen? Wat verwacht de minister 

van deze opdracht? 

 

04.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Une large proportion des marchés 

publics est concédée à de grandes entreprises, ce 

qui est plus difficile pour des PME. Pour plusieurs 

questions spécifiques, je renvoie au 

ministre Clarinval qui est responsable de la politique 

à l 'égard des PME. 

 

Ce marché public a permis de mettre en pratique 

les principes et recommandations de la charte. 

Ainsi, ce marché public a été divisé en quatre lots 

04.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Een groot percentage van de 

opdrachten wordt gegund aan grote 

ondernemingen, voor kmo's ligt dat moeilijker. Voor 

een aantal specifieke vragen verwijs ik naar 

minister Clarinval die verantwoordelijk is voor het 

kmo-beleid. 

 

Deze overheidsopdracht heeft het mogelijk gemaakt 

om de beginselen en aanbevelingen van het charter 

in de praktijk te brengen. Zo werd de opdracht 
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afin d'attirer les entreprises spécialisées dans 

certains types de campagnes de communication. 

Les exigences en matière de compétences 

techniques et professionnelles des entreprises ont 

été définies de façon à permettre aux PME d'y 

participer. Ainsi, seules trois références de 

10 000 euros par référence ont été demandées 

pour le dernier lot qui concerne les compétences 

techniques. Le marché public est annoncé via les 

canaux prescrits: eNotification au niveau belge et 

Tenders Electronic Daily (TED) au niveau 

européen. L'association belge de compagnies de 

communication (ACC) a par ailleurs été contactée 

pour diffuser le marché public parmi tous ses 

membres.  

 

opgedeeld in vier verschillende percelen om 

ondernemingen aan te trekken die gespecialiseerd 

zijn in bepaalde types van 

communicatieopdrachten. De eisen inzake de 

technische en beroepsbekwaamheid van de 

ondernemingen werden zodanig bepaald dat de 

kmo's hieraan kunnen deelnemen. Zo werden voor 

het laatste perceel inzake de technische 

bekwaamheid slechts drie referenties van 

10.000 euro per referentie gevraagd. De opdracht is 

via de verplichte kanalen aangekondigd: e-

Notification op het Belgische niveau en Tenders 

Electronic Daily (TED) op het Europese niveau. 

Daarnaast werd de Belgische vereniging van 

communicatiebureaus gecontacteerd om de 

overheidsopdracht onder al haar leden te 

verspreiden.  

 

La phase de sélection est en cours et au total, 

36 entreprises ont introduit leur candidature. Quinze 

entreprises se sont portées candidates pour une 

seule partie. Tant de grandes que de petites 

entreprises se sont présentées. Un aperçu des 

entreprises qui se sont vu attribuer un marché en 

matière de communication publique au cours des 

cinq dernières années par les différents SPF peut 

être demandé par le biais du SPF Stratégie et 

Appui. Pendant la durée de la convention-cadre, 

l'autorité fédérale peut conclure des marchés 

individuels pour la réalisation de ses propres 

campagnes de communication. 

 

De selectiefase loopt nu en in totaal hebben 

36 ondernemingen hun kandidatuur ingediend. Er 

hebben zich 15 ondernemingen kandidaat gesteld 

voor slechts één perceel. Er hebben zich zowel 

grote als kleine ondernemingen aangemeld. Een 

overzicht van de bedrijven die de afgelopen vijf jaar 

een opdracht inzake overheidscommunicatie 

kregen van de verschillende FOD's, kan worden 

opgevraagd via de FOD Beleid en Ondersteuning. 

Voor de looptijd van de raamovereenkomst kan de 

federale overheid individuele opdrachten afsluiten 

voor de uitvoering van de eigen 

communicatiecampagnes.  

 

04.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): Il nous revient 

que dans la pratique, ce sont souvent les mêmes 

entreprises qui sont sélectionnées pour les marchés 

publics. C'est pourquoi je demanderai certainement 

cette liste récapitulative. Espérons que de nouvelles 

entreprises auront aussi leurs chances. 

 

04.03  Katrien Houtmeyers (N-VA): Vanuit de 

praktijk horen wij dat vaak dezelfde bedrijven 

worden geselecteerd voor overheidsopdrachten. 

Daarom zal ik zeker die lijst met het overzicht 

aanvragen. Hopelijk krijgen ook nieuwe bedrijven 

kansen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Albert Vicaire à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

clarté des codes NACE" (55013695C) 

 

05 Vraag van Albert Vicaire aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over 

"Duidelijke NACE-codes" (55013695C) 

 

05.01  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): La plupart des 

subsides alloués aux secteurs en difficulté dans le 

cadre de la crise sanitaire sont octroyés sur base 

des codes NACE. Or il n’est pas facile pour une 

entreprise de savoir à quels codes correspond son 

activité, codes qui sont rassemblés dans un 

document de 500 pages.  

 

 

Le SPF Économie pourrait-il se doter d’une 

arborescence numérique des codes NACE? Quel 

est l’organisme à contacter en cas de question sur 

les codes NACE? Pourrait-on renseigner ces 

05.01  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): De meeste 

subsidies die in de context van de 

gezondheidscrisis aan de sectoren in moeilijkheden 

toegekend worden, worden uitgekeerd op basis van 

de NACE-codes. Het is echter niet eenvoudig voor 

een bedrijf om te weten aan welke codes zijn 

activiteit beantwoordt, aangezien deze in een 

500 pagina's tellend document opgelijst staan.  

 

Zou de FOD Economie een digitaal overzicht van 

de NACE-codes kunnen opstellen? Welke instantie 

moet men contacteren als men vragen heeft over 

de NACE-codes? Zou die informatie duidelijk op de 
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informations clairement sur le site du SPF? Quelle 

est la fréquence des contrôles portant sur la bonne 

utilisation des codes NACE par les entreprises, et 

quelles sont les sanctions encourues pour 

déclaration de codes erronés? 

 

website van de FOD gepubliceerd kunnen worden? 

Hoe vaak wordt er gecontroleerd of de bedrijven de 

NACE-codes op de correcte manier toepassen en 

welke sancties bestaan er voor de aangifte van 

foutieve codes?  

 

05.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Le SPF Économie met à disposition 

l'application NACE Search, qui permet de 

rechercher des codes sur base de l'arborescence 

de la nomenclature ou par mot-clé. Une explication 

de la signification des codes est fournie. 

L'application est accessible à tous, et aux 

entreprises utilisant My Enterprise.  

 

Les guichets d'entreprises peuvent communiquer 

toutes les informations relatives aux codes lors de 

l'inscription ou de la modification des activités dans 

la Banque-Carrefour des Entreprises (BCE). Le 

Contact Center du SPF Économie et le helpdesk de 

la BCE peuvent répondre aux questions.  

 

L'Inspection économique contrôle régulièrement 

l'inscription des activités des entreprises à la BCE. 

Un avertissement peut être adressé à une 

entreprise pour des activités pour lesquelles elle 

n'est pas inscrite, dresser un procès-verbal avec 

proposition de transaction, ou transmettre 

directement au parquet (amendes de 208 à 

80 000 euros).  

 

05.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): De 

FOD Economie stelt de applicatie NACE Search ter 

beschikking, waarmee codes opgezocht kunnen 

worden via de boomstructuur van de nomenclatuur 

of met een zoekwoord. De betekenis van de codes 

wordt erin uitgelegd. De applicatie is toegankelijk 

voor iedereen, ook voor bedrijven die gebruikmaken 

van My Enterprise.  

 

De ondernemingsloketten kunnen alle informatie 

over de codes meedelen bij de inschrijving in de 

Kruispuntbank van Ondernemingen (KBO) of naar 

aanleiding van een wijziging van de activiteiten. Het 

Contact Center van de FOD Economie en de KBO-

helpdesk kunnen de vragen beantwoorden.  

 

De Economische Inspectie controleert regelmatig of 

bedrijven hun activiteiten ingeschreven hebben bij 

de KBO. Bedrijven kunnen een waarschuwing 

krijgen voor activiteiten waarvoor ze niet 

ingeschreven zijn, of een proces-verbaal met een 

voorstel tot minnelijke schikking. Het dossier kan 

ook rechtstreeks aan het parket overgemaakt 

worden (boetes van 208 tot 80.000 euro). 

 

05.03  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Je n'ai pas 

trouvé ces informations sur le site de la BCE. 

Pendant la crise, de nombreux indépendants 

mettent en place des activités alternatives en 

attendant que leur activité principale puisse 

reprendre. Ils doivent jongler avec les codes NACE 

et ont besoin d'avoir accès à l'information.  

 

05.03  Albert Vicaire (Ecolo-Groen): Ik heb die 

informatie niet teruggevonden op de website van de 

KBO. Tijdens de crisis leggen heel wat 

zelfstandigen zich toe op alternatieve activiteiten 

totdat ze hun hoofdactiviteit kunnen hervatten. Ze 

moeten inventief omgaan met de NACE-codes en 

moeten die informatie kunnen inkijken.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55013705C de 

Mme Buyst, 55013837C de M. Van Hees et 

55013922C de Mme Moscufo sont retirées. La 

question n° 55013766C de M. Van den Bergh est 

supprimée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55013705C van 

mevrouw Buyst, 55013837C van de heer Van Hees 

en 55013922C van mevrouw Moscufo worden 

ingetrokken. Vraag nr. 55013766C van de heer Van 

den Bergh vervalt.  

 

06 Question de Katrien Houtmeyers à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

feuille de route pour une normalisation de notre 

économie" (55013844C) 

 

06 Vraag van Katrien Houtmeyers aan Pierre-

Yves Dermagne (VEM Economie en Werk) over 

"Het stappenplan voor een normalisering van 

onze economie" (55013844C) 

 

06.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): Les coiffeurs 

et les professions de contact non médicales ont pu 

rouvrir leurs portes et une perspective a été donnée 

au secteur horeca avec la date du 1er mai. Les 

autres secteurs tels que les centres de fitness, le 

secteur culturel et événementiel et le tourisme sont 

06.01  Katrien Houtmeyers (N-VA): De kappers en 

de niet-medische contactberoepen mochten 

ondertussen de deuren weer openen, voor de 

horeca ligt het perspectief op 1 mei. Maar voor 

andere sectoren, zoals de fitnesscentra, de cultuur- 

en evenementensector en de toeristische sector is 



 17/03/2021 CRABV 55 COM 413 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

22 

quant à eux confrontés à un grand point 

d'interrogation. Le Voka, notamment, insiste pour 

qu'un calendrier de réouverture clair soit établi.  

 

Le ministre reconnaît-il que pour ces secteurs, 

l'attente a assez duré? Peut-on leur donner des 

perspectives? Les secteurs ouverts pourront-ils 

rester actifs au vu de la nouvelle hausse des 

chiffres? L'horeca pourra-t-il rouvrir en plusieurs 

phases?  

 

alles nog één groot vraagteken. Onder meer Voka 

dringt aan op een duidelijke heropeningsagenda.  

 

 

Erkent de minister dat het voor deze sectoren 

stilaan genoeg is? Kan hun enig perspectief worden 

geboden? Kunnen de sectoren die open zijn, in het 

licht van de opnieuw stijgende cijfers, wel open 

blijven? Zal de horeca in verschillende fasen 

worden heropend?  

 

06.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): De nombreux secteurs sont 

confrontés à l'insécurité. Offrir des perspectives est 

dès lors important. Le Codeco a esquissé les 

premières étapes d'un plan de réouverture, sous 

réserve de l'évolution épidémiologique. Le 1er avril, 

le secteur des événements et de la culture pourra 

accueillir 50 personnes à l'extérieur. Le même jour, 

les parcs d'attraction en plein air pourront rouvrir 

leurs portes. Les voyages récréatifs au départ et 

vers la Belgique restent interdits jusqu'au 18 avril. 

De nombreux autres secteurs comptent sur le 1er 

mai pour rouvrir – à certaines conditions – les 

activités à l'intérieur et à l'extérieur. Il s'agit en 

l'occurrence de la livraison à domicile et du 

commerce ambulant, de la culture et de 

l'événementiel, des marchés annuels, des 

carnavals, des salles de fitness, de la vie 

associative, du sport, des soins à domicile et de 

l'horeca. Le GEMS établira d'ici le 19 mars un plan 

d'action, sous la coordination du commissariat du 

gouvernement.  

 

06.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Veel sectoren verkeren in 

onzekerheid. Vooruitzicht bieden is dan ook 

belangrijk. Het Overlegcomité heeft de eerste 

stappen van het heropeningsplan geschetst, onder 

voorbehoud van de epidemiologische evolutie. Op 

1 april kunnen de evenementen- en de 

cultuursector buiten 50 mensen verwelkomen. Dan 

mogen ook de attractieparken in de openlucht open. 

Recreatieve reizen van en naar België blijven 

verboden tot 18 april. Veel andere sectoren rekenen 

op 1 mei voor het – onder bepaalde voorwaarden – 

heropenen van binnen- en buitenactiviteiten. Het 

gaat dan over thuislevering en ambulante handel, 

cultuur en evenementen, jaarmarkten, 

rommelmarkten, carnaval, fitness, het 

verenigingsleven, sport, de thuiszorg en de horeca. 

De GEMS stelt, onder coördinatie van het 

regeringscommissariaat, een actieplan op tegen 

19 maart. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Roberto D'Amico à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Le 

conditionnement des aides aux grandes 

entreprises" (55014111C) 

 

07 Vraag van Roberto D'Amico aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

koppelen van voorwaarden aan steun voor grote 

bedrijven" (55014111C) 

 

07.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Je vous 

interrogeais récemment sur le caractère judicieux 

de lier les aides aux grandes entreprises dans le 

cadre du plan de relance avec le maintien de 

l'emploi, le paiement des impôts en Belgique, le 

non-versement de dividendes dans des paradis 

fiscaux. Il existe d'autres pistes, comme le refus 

d'aide aux entreprises qui ont des bénéfices 

confortables ou l'exigence de garanties 

d'investissement dans la transition énergétique. 

Vous me répondiez en substance que l’évaluation 

des aides, en concertation avec les partenaires 

sociaux, demeure un préalable et qu'il fallait les 

conditionner par le respect de normes sociales et 

environnementales. 

 

 

07.01  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Ik heb u 

onlangs gevraagd of u het oordeelkundig vond om 

de steunmaatregelen voor de grote bedrijven in de 

context van het herstelplan te koppelen aan de 

voorwaarden dat die bedrijven de banen in ons land 

behouden, in België belastingen betalen en geen 

dividenden doorsluizen naar belastingparadijzen. Er 

bestaan ook andere pistes, zoals het weigeren van 

steun aan de bedrijven die een behoorlijke winst 

gemaakt hebben of het eisen van garanties op het 

stuk van investeringen in de energietransitie. U hebt 

me in substantie geantwoord dat de evaluatie van 

die steunmaatregelen in overleg met de sociale 

partners een conditio sine qua non bleef en dat ze 

gekoppeld moesten worden aan de inachtneming 

van sociale en milieunormen.  
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Comment appliquerez-vous concrètement cette 

intention? Vous semblez vouloir associer les 

partenaires sociaux et les niveaux de pouvoir 

compétents pour évaluer les mesures en place. 

Pensez-vous vraiment que l'heure soit à l'évaluation 

des mesures? Ne pensez-vous pas que les 

nombreux abus démontrent la nécessité d'agir vite?  

 

 

Le gouvernement exclut tout accès aux mesures de 

soutien et de relance pour les entreprises actives 

dans les paradis fiscaux sans qu'il y ait une 

légitimité économique. Où en sommes-nous? 

Comment avez-vous traduit cette mesure ou 

comment le ferez-vous? 

 

Hoe zult u die intentie concreet in de praktijk 

brengen? Het lijkt erop dat u de sociale partners en 

de bevoegde beleidsniveaus bij de evaluatie van de 

bestaande maatregelen wilt betrekken. Denkt u 

werkelijk dat het nu het juiste moment is voor de 

evaluatie van de maatregelen? Denkt u niet dat de 

talrijke misbruiken aantonen dat er snel gehandeld 

moet worden? 

 

De regering sluit elke toegang tot steun- en 

herstelmaatregelen uit voor bedrijven die in 

belastingparadijzen actief zijn zonder een 

rechtmatige economische behoefte te kunnen 

bewijzen. Hoe staat het daarmee? Hoe hebt u die 

maatregel in de praktijk gebracht of hoe zult u dat 

doen?  

 

07.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Je veille à conditionner les aides par le 

respect des normes sociales et environnementales 

lors de l'adoption de nouvelles mesures. Le soutien 

au secteur du voyage en contient plusieurs: 

maintien de l'emploi, interdiction de distribution de 

dividendes et obligation de formation des 

travailleurs. Cependant, il ne faut pas que des 

exigences trop strictes pénalisent les travailleurs 

alors que le but est de les soutenir.  

 

 

 

 

Les partenaires sociaux sont consultés 

régulièrement, notamment sur les mesures d'aides, 

et peuvent proposer des modifications. Les aides 

dans notre pays sont bien ciblées mais cela prend 

plus de temps.  

 

07.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): 

Wanneer er nieuwe maatregelen genomen worden, 

zie ik erop toe dat er aan de toekenning van steun 

voorwaarden gekoppeld worden op het vlak van de 

eerbiediging van de sociale en milieunormen. Voor 

de ondersteuning van de reissector gelden er 

verscheidene voorwaarden: behoud van de 

tewerkstelling, verbod op de uitkering van 

dividenden en verplichte opleidingen voor de 

werknemers. Toch moet er vermeden worden dat al 

te strikte vereisten in het nadeel werken van de 

werknemers, terwijl het net de bedoeling is hen te 

ondersteunen.  

 

De sociale partners worden geregeld geraadpleegd, 

met name over de steunmaatregelen, en zij kunnen 

wijzigingen voorstellen. De steunmaatregelen in ons 

land zijn erg gericht, maar daardoor neemt de 

uitwerking ervan ook meer tijd in beslag.  

 

Je salue le travail des administrations en cette 

période difficile.  

 

L'accord de gouvernement prévoit de ne plus aider 

les entreprises actives dans des paradis fiscaux. Je 

vous renvoie au ministre Van Peteghem pour sa 

mise en œuvre;  

 

Ik spreek mijn waardering uit voor het werk dat de 

administraties in deze moeilijke periode leveren. 

 

In het regeerakkoord staat dat bedrijven die actief 

zijn in belastingparadijzen geen toegang tot 

steunmaatregelen meer zullen krijgen. Ik verwijs u 

naar minister Van Peteghem voor de 

tenuitvoerlegging van die maatregel. 

 

07.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Selon un 

récent rapport du Tax Justice Network, la Belgique 

occupe la sixième place des sociétés actives dans 

les paradis fiscaux. Il faut rapidement lutter contre 

l'évasion fiscale, notamment en refus les aides aux 

entreprises faisant des versements dans ces 

paradis.  

 

07.03  Roberto D'Amico (PVDA-PTB): Volgens 

een recent rapport van Tax Justice Network 

bekleedt België de zesde plaats in de rangschikking 

van de landen met bedrijven die actief zijn in 

belastingparadijzen. Men moet onverwijld de strijd 

aanbinden met de belastingontwijking, met name 

door bedrijven die geld doorsluizen naar die 

belastingparadijzen van steunmaatregelen uit te 

sluiten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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08 Questions jointes de 

- Kim Buyst à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "L'arrêt de la Cour 

constitutionnelle sur l'assurance obligatoire pour 

les engins de déplacement" (55013705C) 

- Jef Van den Bergh à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "L'arrêt de la Cour 

constitutionnelle relatif aux assurances des 

véhicules automoteurs" (55013766C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Kim Buyst aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De uitspraak van het 

Grondwettelijk Hof over de verplichte verzekering 

voor voortbewegingstoestellen" (55013705C) 

- Jef Van den Bergh aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "Het arrest van 

het Grondwettelijk Hof over de verzekeringen 

voor motorrijtuigen" (55013766C) 

 

08.01  Jef Van den Bergh (CD&V): Les véhicules 

automoteurs qui ne peuvent dépasser la vitesse de 

25 km/h ne sont pas soumis à l'obligation 

d'assurance. Cette disposition ne s'applique pas 

aux cyclomoteurs de classe A. Selon la Cour 

constitutionnelle, cette règle enfreint les articles 10 

et 11 de la Constitution étant donné qu'elle ne prend 

pas en considération la masse de ces véhicules. Un 

projet de loi adopté le 28 janvier prévoit que les 

véhicules destinés à d’autres finalités que le simple 

déplacement, tels que les engins de chantier, 

doivent tout de même être assurés. 

 

Quelles seront les conséquences de l'arrêt de la 

Cour constitutionnelle sur les véhicules automoteurs 

tels que les trottinettes électriques, les hoverboards 

et les vélos électriques? Ces véhicules nécessitent-

ils un contrat d'assurance ou non? Est-il nécessaire 

de prendre une initiative législative pour définir des 

critères clairs tels que la masse? 

 

08.01  Jef Van den Bergh (CD&V): Motorrijtuigen 

die niet sneller kunnen rijden dan 25 kilometer per 

uur, hoeven niet verzekerd te worden, uitgezonderd 

bromfietsen van klasse A. Volgens het 

Grondwettelijk Hof worden hierdoor artikelen 10 en 

11 van de Grondwet geschonden, omdat er hierbij 

geen rekening gehouden wordt met de massa van 

die voertuigen. Op 28 januari werd een wetsontwerp 

goedgekeurd waardoor voertuigen die voor andere 

doeleinden bestemd zijn dan het zich enkel 

verplaatsen, zoals bouwmachines, toch een 

verzekering moeten hebben.  

 

Welk gevolg heeft het arrest van het Grondwettelijk 

Hof voor motorrijtuigen zoals elektrische steps, 

hoverboards en elektrische fietsen? Moeten zij een 

verzekering afsluiten of niet? Is er een wetgevend 

initiatief nodig met duidelijkere criteria, zoals de 

massa? 

 

08.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): La Cour constitutionnelle a répondu à 

une question préjudicielle et les articles n'ont donc 

pas été annulés. Sa décision a néanmoins une 

incidence plus large pour tous les véhicules 

motorisés pouvant dépasser la vitesse de 25 km/h. 

Je recommande de prendre contact avec l'assureur 

pour trouver, au cas par cas, la meilleure 

couverture de responsabilité. Il existe évidemment 

un besoin de sécurité juridique et de clarté. Au 

cours des prochains jours, je ferai procéder à un 

examen approfondi de l'incidence de l'arrêt en vue 

d'une initiative législative. 

 

08.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Het Grondwettelijk Hof heeft 

geantwoord op een prejudiciële vraag, waardoor de 

artikelen niet vernietigd werden. Toch heeft de 

uitspraak een bredere impact voor alle 

motorvoertuigen die niet sneller dan 25 km per uur 

kunnen rijden. Ik raad aan om contact op te nemen 

met de verzekeraar om geval per geval de beste 

aansprakelijkheidsdekking te vinden. Er is natuurlijk 

nood aan rechtszekerheid en duidelijkheid. In de 

volgende dagen zal ik de impact van het arrest 

grondig laten onderzoeken met het oog op een 

wetgevend initiatief. 

 

08.03  Jef Van den Bergh (CD&V): L'arrêt a 

effectivement créé une situation incertaine. 

J'appelle à prendre au plus vite une initiative 

législative. 

 

08.03  Jef Van den Bergh (CD&V): Er is wel 

degelijk een onzekere situatie ontstaan. Ik roep op 

om snel een wetgevend initiatief te nemen. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55014114C de 

Mme Vanrobaeys est transformée en question 

écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55014114C van 

mevrouw Vanrobaeys wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

 

09 Questions jointes de 

- Christophe Bombled à Pierre-Yves Dermagne 

09 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Bombled aan Pierre-Yves Dermagne 
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(VPM Économie et Travail) sur "L’indice de 

réparabilité des appareils électriques et 

électroniques" (55014179C) 

- Christophe Bombled à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "L’indice de 

réparabilité des appareils électriques et 

électroniques" (55015000C) 

 

(VEM Economie en Werk) over "Het vermelden 

van de repairscore op elektrische en 

elektronische toestellen" (55014179C) 

- Christophe Bombled aan Pierre-Yves Dermagne 

(VEM Economie en Werk) over "De 

herstelbaarheidsscore van elektrische en 

elektronische apparaten" (55015000C) 

 

09.01  Christophe Bombled (MR): L'obsolescence 

programmée nourrit la surconsommation et la 

surproduction, et augmente la pollution et le 

gaspillage. Depuis le 1er janvier 2021, la France 

oblige les firmes à apposer sur les produits 

électroniques une note sur dix traduisant avec un 

code couleur leur réparabilité. Cette note est basée 

sur cinq critères: l'accessibilité, la disponibilité de la 

documentation, celle des pièces détachées, leur 

prix et un critère spécifique par type d'appareil. 

 

Envisagez-vous de légiférer? Si oui, à quelle 

échéance? Vous inspirerez-vous du modèle 

français pour lequel des groupes d'experts 

déterminent l'indice de réparabilité des appareils? 

 

09.01  Christophe Bombled (MR): De geplande 

veroudering werkt een te hoge consumptie en 

productie in de hand en leidt tot meer vervuiling en 

verspilling. Sinds 1 januari 2021 verplicht Frankrijk 

bedrijven ertoe om hun elektronische toestellen te 

voorzien van een score op tien, inclusief kleurcode, 

voor de herstelbaarheid. Die score is gebaseerd op 

vijf criteria: de toegankelijkheid, de beschikbaarheid 

van de documentatie en van reserveonderdelen, 

hun prijs en een specifiek criterium per toestel.  

 

Overweegt u om ter zake wetgevend op te treden? 

Zo ja, wanneer? Zult u een voorbeeld nemen aan 

het Franse model, waarbij stuurgroepen de 

repairscore van toestellen bepalen? 

 

09.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): Pour informer au mieux les 

consommateurs, l'échelle de réparabilité devra être 

combinée avec une communication sur la durée de 

vie des produits et l'accessibilité des pièces 

détachées. 

 

Le plan d'action fédéral pour l'économie circulaire 

propose une méthodologie pour l'information du 

consommateur. Elle porterait sur la réparabilité et la 

garantie pour des produits spécifiques, 

conformément à la norme générique européenne 

sur la réparabilité (EN 45554) dans le cadre de la 

directive Ecodesign. 

 

Nous étudions la loi française afin de déterminer 

quelles mesures méritent d'être incluses dans le 

projet du plan d'action, qui devrait aboutir à une 

proposition à l'automne prochain. 

 

09.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Om 

de consument zo goed mogelijk te informeren, moet 

de herstelbaarheid gecombineerd worden met een 

vermelding van de levensduur van de producten en 

de beschikbaarheid van reserveonderdelen.  

 

 

In het federaal actieplan voor circulaire economie 

wordt een methode voorgesteld om de consument 

te informeren. Die informatie zou betrekking hebben 

op de herstelbaarheid en de garantie voor 

specifieke producten, overeenkomstig de Europese 

generieke norm over herstelbaarheid (EN 45554) in 

het kader van de ecodesignrichtlijn. 

 

We bestuderen de Franse wet om na te gaan welke 

maatregelen we kunnen opnemen in het ontwerp 

van actieplan, dat tegen volgende herfst in een 

voorstel zou moeten resulteren. 

 

09.03  Christophe Bombled (MR): Le temps est 

en effet venu de combattre l'obsolescence 

programmée. L'étiquetage sous forme d'indice de 

réparabilité permettra d'exercer une pression et de 

faire jouer une concurrence entre les fabricants. 

 

09.03  Christophe Bombled (MR): Het moment is 

inderdaad aangebroken om geplande veroudering 

aan te pakken. De vermelding van een 

herstelbaarheidsindex op de verpakking zal het 

mogelijk maken om druk uit te oefenen en om een 

zekere concurrentie tussen de fabrikanten te laten 

spelen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Bert Moyaers à Vincent Van 

Peteghem (VPM Finances) sur "La participation 

du secteur financier à la lutte contre la 

cybercriminalité" (55014115C) 

10 Vraag van Bert Moyaers aan Vincent Van 

Peteghem (VEM Financiën) over "Het betrekken 

van de financiële sector in de strijd tegen 

cybercrime" (55014115C) 



 17/03/2021 CRABV 55 COM 413 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

26 

  

10.01  Bert Moyaers (sp.a): Dans la seule province 

du Limbourg, la cybercriminalité a déjà fait perdre 

quelque 25 millions d'euros aux citoyens avec les 

drames qui s'ensuivent pour les familles et 

l'économie locale. Avec le secteur financier, on 

plancherait actuellement sur un système permettant 

de détecter plus rapidement le hameçonnage et les 

transactions frauduleuses, pour que l'argent puisse 

être bloqué à temps et restitué aux victimes.  

 

Le ministre est-il associé à cette concertation? 

Peut-il fournir des explications concernant ce 

système et un calendrier éventuel? Les citoyens 

peuvent-ils être mieux protégés contre les attaques 

en particulier à la veille du week-end pendant lequel 

les banques sont fermées? 

 

10.01  Bert Moyaers (sp.a): Door cybercrime 

verloren burgers in 2020 alleen al in Limburg zowat 

25 miljoen euro, met gezinsdrama's en risico's voor 

onze lokale economie als gevolg. Er zou met de 

financiële sector worden gewerkt aan een systeem 

om phishing en frauduleuze transacties sneller te 

detecteren, zodat het geld tijdig kan worden 

geblokkeerd en teruggegeven aan de slachtoffers.  

 

 

Is de minister bij dat overleg betrokken? Kan hij het 

systeem nader toelichten en is er een tijdpad? 

Kunnen burgers beter worden beschermd tegen 

aanvallen net voor het weekend, wanneer de 

bankensector stilvalt?  

 

10.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Ni le SPF ni moi-même ne sommes 

associés aux discussions en cours et je ne dispose 

donc pas de plus d'informations que vous. Le 

hameçonnage constitue un réel problème de 

société et les citoyens doivent absolument y être 

sensibilisés. Une concertation sera organisée à ce 

sujet avec la secrétaire d'État De Bleeker et une 

coopération avec Febelfin est à l'étude. Mon 

administration a déjà organisé des campagnes de 

sensibilisation et de très nombreuses informations 

peuvent être trouvées sur le site internet du SPF qui 

avait d'ailleurs déjà développé précédemment le 

site www.pointdecontact.be.  
 

10.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): De FOD noch ikzelf zijn bij de 

besprekingen betrokken en ik beschik dus niet over 

meer informatie. Phishing is een reëel 

maatschappelijk probleem en sensibilisering is 

belangrijk. Er komt daarover overleg met 

staatssecretaris De Bleeker en een samenwerking 

met Febelfin wordt bekeken. Mijn administratie 

heeft al sensibiliseringscampagnes opgezet en er 

staat heel wat informatie op de website van de 

FOD. De FOD ontwikkelde eerder ook al de site 

www.meldpunt.be. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Leen Dierick à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L'adaptation de l'assurance incendie lors de 

l'installation de panneaux solaires" (55014008C) 

 

11 Vraag van Leen Dierick aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

aanpassen van de brandverzekering bij de 

plaatsing van zonnepanelen" (55014008C) 

 

11.01  Leen Dierick (CD&V): Nombre de citoyens 

ignorent qu'ils doivent assurer leur installation de 

panneaux solaires contre les dégâts par le biais 

d'une assurance incendie.  

 

Est-il exact que les assurances incendie 

nouvellement souscrites couvrent automatiquement 

les dégâts aux panneaux solaires? À partir de 

quelle année est-ce déjà le cas? Le ministre est-il 

disposé à lancer une campagne d'information? 

 

11.01  Leen Dierick (CD&V): Heel wat mensen zijn 

niet op de hoogte van de noodzaak dat ze hun 

installatie voor zonnepanelen moeten verzekeren 

tegen schade via hun brandverzekering.  

 

Klopt het dat de nieuw afgesloten 

brandverzekeringen automatisch dekking geven bij 

schade aan zonnepanelen? Vanaf welk jaartal is dit 

reeds het geval? Is de minister bereid tot een 

informatiecampagne?  

 

11.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Il est en effet important que 

l'assurance incendie tienne compte de la présence 

de panneaux solaires, afin que les dégâts matériels 

soient couverts. Lors d'une nouvelle demande, la 

valeur du capital à assurer est souvent déterminée 

à l'aide d'un questionnaire. Il est très important que 

11.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Het is inderdaad belangrijk dat de 

brandverzekering rekening houdt met de 

aanwezigheid van zonnepanelen, zodat materiële 

schade gedekt is. Bij een nieuwe aanvraag wordt de 

waarde van het te verzekeren kapitaal vaak bepaald 

via een vragenlijst. Het is van groot belang dat een 
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le candidat preneur d'assurance le complète 

correctement. Si aucune question ne porte sur des 

panneaux solaires, ceux-ci sont d'office inclus dans 

la police. Si le contrat d'assurance incendie est déjà 

conclu, le preneur d'assurance est tenu de signaler 

la nouvelle situation à l'assureur. En fin de compte, 

la couverture ou l'absence de couverture dépend 

toujours des conditions contractuelles liées au 

contrat d'assurance incendie. Je demanderai au 

secteur que les intermédiaires d'assurances 

sensibilisent leurs clients, afin que le risque soit 

correctement décrit et que les clients soient 

informés de leur obligation de signaler toute 

modification du risque. 

 

kandidaat-verzekeringnemer deze correct invult. Als 

er niets wordt gevraagd over zonnepanelen, dan 

zijn ze automatisch mee verzekerd. Bij een 

afgesloten brandverzekeringsovereenkomst is de 

verzekeringnemer verplicht om nieuwe 

omstandigheden mee te delen aan de verzekeraar. 

Het al dan niet gedekt zijn hangt uiteindelijk altijd af 

van de contractuele voorwaarden bij de 

brandverzekeringsovereenkomst. Ik zal de sector 

vragen dat de verzekeringstussenpersonen hun 

klanten sensibiliseren, zodat het risico correct wordt 

beschreven en men ervan op de hoogte is dat het 

verplicht is om elke wijziging van risico mee te 

delen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Question de Melissa Depraetere à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "La 

vente des données des huissiers de justice à des 

bureaux de recouvrement" (55014461C) 

 

12 Vraag van Melissa Depraetere aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

verkoop van gegevens van 

gerechtsdeurwaarders aan incassobureaus" 

(55014461C) 

 

12.01  Melissa Depraetere (sp.a): Nous avons pu 

lire dans la presse que certains huissiers de justice 

reconnus vendent les en-têtes de leurs lettres à des 

sociétés de recouvrement. La Chambre nationale 

des huissiers de justice a déjà fait savoir qu'elle 

désapprouvait vivement ce genre de pratiques. Un 

huissier de justice concerné affirme que cette vente 

ne concerne que la dernière phase d'une procédure 

marquée par l'intervention d'une société de 

recouvrement. Les frais réclamés sont pourtant 

curieusement peu élevés, ce qui donne à penser 

qu'il s'agit de la vente de données. 

 

L'Inspection économique n'est pas au courant de ce 

genre de pratiques. La commission disciplinaire de 

la CNH a pourtant prononcé une sanction et une 

procédure judiciaire est en cours. L'Inspection 

économique ne pourrait-elle intervenir de manière 

proactive? La CNH envisage la création d'un 

tribunal disciplinaire indépendant. Cette piste 

pourrait-elle offrir une solution au problème? 

 

12.01  Melissa Depraetere (sp.a): In de pers stond 

er dat sommige erkende gerechtsdeurwaarders hun 

briefhoofd doorverkopen aan incassobureaus. De 

Nationale kamer van Gerechtsdeurwaarders (NKG) 

liet reeds optekenen bijzonder zwaar te tillen aan 

dergelijke feiten. Een betrokken 

gerechtsdeurwaarder beweert dat het gaat over het 

afhandelen van de laatste fase door een 

incassobureau, maar de kosten die daarvoor 

worden aangerekend, zijn verdacht laag, waardoor 

het er toch op lijkt dat het gaat om het doorverkopen 

van de gegevens.  

 

De Economische Inspectie is niet op de hoogte van 

dergelijke praktijken. Toch heeft de tuchtcommissie 

van de NKG een sanctie opgelegd en loopt er een 

gerechtelijke procedure. Kan de Economische 

Inspectie proactief optreden? De NKG denkt aan de 

oprichting van een onafhankelijke tuchtrechtbank. 

Zou dat een oplossing kunnen zijn? 

 

12.02 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): L'Inspection économique prévoit en 

2021 des contrôles proactifs dans les bureaux 

d'encaissement et ce, parallèlement aux enquêtes 

basées sur des signalements. Les compétences 

d'enquête de l'Inspection économique ne 

s'appliquent pas à l'égard des avocats, huissiers ou 

mandataires de justice. Cette surveillance est 

organisée par l'Ordre des avocats et la Chambre 

nationale des huissiers de justice. 

 

S'il devait apparaître qu'un bureau d'encaissement 

procède à un recouvrement amiable au nom d'un 

12.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): De Economische Inspectie plant in 

2021 proactieve controles bij incassobureaus en dit 

naast de onderzoeken op basis van meldingen. De 

opsporingsbevoegdheden van de Economische 

Inspectie gelden niet ten aanzien van advocaten, 

deurwaarders of gerechtelijke mandatarissen. Dat 

toezicht wordt geregeld door de Orde van 

Advocaten en de Nationale kamer van 

Gerechtsdeurwaarders.  

 

Indien zou blijken dat een incassobureau een 

minnelijke invordering uitvoert in naam van een 
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avocat ou d'un huissier, l'Inspection économique en 

informerait le parquet. 

 

La création d'un tribunal disciplinaire indépendant 

pour les huissiers de justice relève de la 

compétence du ministre de la Justice.  

 

advocaat of deurwaarder, dan zal de Economische 

Inspectie het parket inlichten.  

 

Voor de oprichting van een onafhankelijke 

tuchtrechtbank voor gerechtsdeurwaarders is de 

minister van Justitie bevoegd 

 

12.03  Melissa Depraetere (sp.a): Le PS, le sp.a et 

le CD&V ont préparé une proposition de loi visant à 

habiliter le SPF Économie à contrôler les huissiers 

de justice. Des règles du jeu et des contrôles 

équitables pour tout un chacun sont nécessaires. 

 

12.03  Melissa Depraetere (sp.a): PS, sp.a en 

CD&V hebben een wetsvoorstel voorbereid om de 

FOD Economie bevoegd te maken voor de controle 

op gerechtsdeurwaarders. Er is nood aan een gelijk 

speelveld en gelijke controles voor iedereen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Melissa Depraetere à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Les 

offres sous pli fermé dans le secteur immobilier" 

(55014462C) 

 

13 Vraag van Melissa Depraetere aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over 

"Biedingen onder gesloten omslag in de 

immosector" (55014462C) 

 

13.01  Melissa Depraetere (sp.a): Le système 

d'offres sous pli fermé connaît actuellement une 

grande popularité chez les agents immobiliers. Bien 

souvent, les agents indiquent un prix minimum 

plutôt qu'un prix demandé. Une journée de visite 

unique est alors également annoncée à l'avance, à 

l'occasion de laquelle un nombre limité d'acheteurs 

se voient accorder 15 à 30 minutes pour visiter la 

maison. Ils disposent ensuite d'un à deux jours pour 

faire une offre sous pli fermé. Tout cela fait monter 

le prix. J'entends que les informations fournies par 

l'agent immobilier sont parfois trompeuses ou peu 

transparentes. Ainsi, des maisons sont mises en 

vente en deçà de la valeur de marché estimée afin 

d'attirer de nombreux acheteurs potentiels, après 

quoi une surenchère est créée.  

 

Le SPF Économie a-t-il déjà reçu des plaintes à ce 

sujet? Une modification légale est-elle nécessaire 

pour mieux protéger les acheteurs potentiels? 

 

13.01  Melissa Depraetere (sp.a): Het systeem van 

biedingen onder gesloten omslag is momenteel 

zeer gangbaar in de makelaardij. Heel vaak geven 

makelaars een minimumprijs op in de plaats van 

een vraagprijs. Er wordt dan op voorhand ook een 

enkele kijkdag aangekondigd waarop een beperkt 

aantal potentiële kopers 15 tot 30 minuten krijgt om 

het huis te bezoeken. Daarna hebben ze een à twee 

dagen om onder gesloten omslag een bod uit te 

brengen. Dit alles drijft de prijs omhoog. Ik verneem 

dat de informatie die men van de makelaar krijgt, 

soms misleidend is of weinig transparant. Zo 

worden huizen te koop gesteld onder de geschatte 

marktwaarde om veel potentiële kopers te lokken 

en wordt er vervolgens een opbod gecreëerd.  

 

 

Ontving de FOD Economie hierover al klachten? Is 

er geen wetswijziging nodig om potentiële kopers 

beter te beschermen? 

 

13.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): L'Inspection économique a reçu à ce 

jour un seul signalement relatif à de telles pratiques 

en 2017. Un agent immobilier doit se comporter 

correctement vis-à-vis des candidats acheteurs et il 

a un devoir d'information et de conseil. De telles 

pratiques peuvent être combattues par le biais des 

dispositions en matière de pratiques commerciales 

déloyales, en particulier les pratiques commerciales 

trompeuses et agressives. 

 

13.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): De Economische Inspectie heeft tot 

nu toe één melding over dergelijke praktijken 

ontvangen in 2017. Een vastgoedmakelaar moet 

zich correct gedragen tegenover kandidaat-kopers 

en hij heeft een informatie- en raadgevingplicht. 

Dergelijke praktijken kunnen worden aangepakt via 

de bepalingen inzake oneerlijke handelspraktijken, 

in het bijzonder misleidende en agressieve 

handelspraktijken. 

 

13.03  Melissa Depraetere (sp.a): Une législation 

considérable existe en ce qui concerne les agences 

immobilières, mais il y a tout simplement trop peu 

de contrôles.  

 

13.03  Melissa Depraetere (sp.a): Er bestaat 

behoorlijk veel wetgeving voor de makelaardij, maar 

er zijn gewoon te weinig controles.  

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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14 Questions jointes de 

- Nathalie Muylle à Pierre-Yves Dermagne (VPM 

Économie et Travail) sur "Les ascenseurs 

historiques" (55014504C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Pierre-Yves Dermagne 

(VPM Économie et Travail) sur "L'utilisation de la 

méthode Kinney pour l'inspection des 

ascenseurs historiques" (55015425C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Nathalie Muylle aan Pierre-Yves Dermagne (VEM 

Economie en Werk) over "De historische liften" 

(55014504C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

keuring van historische liften via de Kinney-

methode" (55015425C) 

 

14.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Il existe en 

Belgique des centaines d'ascenseurs historiques 

qui risquent de disparaître s'ils ne répondent pas 

aux normes de sécurité actuelles d'ici fin 2022. Un 

arrêté royal relatif à la sécurisation des ascenseurs 

a fixé une règle d'exception pour les ascenseurs qui 

revêtent une valeur historique. Un ascenseur 

soigneusement adapté à Ostende a été récemment 

déclaré entièrement sûr après un contrôle selon la 

méthode Kinney. Le SPF Économie s'y est 

néanmoins opposé après une inspection sur place. 

L'aspect patrimonial n'a même pas été pris en 

considération. Le ministre peut-il élucider quelque 

peu le problème? 

 

14.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): In België 

zijn er honderden historische liften die dreigen te 

verdwijnen als ze tegen eind 2022 niet voldoen aan 

de actuele veiligheidsnormen. Een KB over de 

beveiliging van liften heeft een uitzonderingsregel 

bepaald voor liften met historische waarden. 

Onlangs is een zorgvuldig aangepaste lift in 

Oostende volkomen veilig verklaard na keuring 

volgens de zogenaamde Kinney-methode. De 

FOD Economie is hier echter tegenin gegaan na 

een inspectie ter plaatse. Het erfgoedaspect werd 

zelfs niet eens in overweging genomen. Kan de 

minister meer klaarheid brengen in deze 

problematiek? 

 

14.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Selon l'arrêté royal, les propriétaires 

d'ascenseurs datant d'avant 1958 doivent 

moderniser ces derniers d'ici la fin 2022. Un 

nouveau report de deux ans est en préparation pour 

les ascenseurs à valeur historique. Pour les autres 

ascenseurs, la date du 31 décembre 2022 est 

maintenue. Les campagnes de contrôles menées 

depuis 2015 par le SPF Économie et le SPF ETCS 

ont clairement un effet sur le nombre de 

rénovations d'ascenseurs. 

 

Les Régions doivent poursuivre l'inventaire des 

ascenseurs à valeur patrimoniale. Les solutions 

techniques pouvant être apportées aux divers types 

d'ascenseurs doivent encore être présentées. Nous 

sommes confrontés à une pénurie de techniciens 

qualifiés pour les rénovations. Les mesures 

susceptibles de résoudre les problèmes doivent 

faire l'objet d'une concertation avec les entités 

fédérées. En 2019, il a été convenu que les 

propriétaires, les associations et les partenaires 

régionaux en charge du patrimoine formuleraient 

des propositions alternatives en matière de 

rénovation. Toutefois, le SPF Économie n'a encore 

reçu aucune proposition. Le SPF va prendre contact 

à très court terme avec les Régions pour identifier 

concrètement les ascenseurs concernés et 

examiner les solutions alternatives pouvant être 

envisagées. 

 

14.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Volgens dit KB hebben eigenaars van 

oude liften tot eind 2022 de tijd om hun liften van 

voor 1958 te moderniseren. Voor liften met 

historische waarde is nog eens een uitstel van twee 

jaar in voorbereiding. Voor andere liften blijft 

31 december 2022 gehandhaafd. Wat duidelijk een 

effect heeft op het aantal liftrenovaties zijn de 

controlecampagnes sinds 2015 van de FOD 

Economie en de FOD WASO.  

 

 

De Gewesten moeten de liften met erfgoedwaarde 

nog verder inventariseren. De technische 

oplossingen moeten nog worden ingediend. Er is 

een tekort aan geschoolde arbeidskrachten voor de 

renovaties. Over maatregelen om de problemen op 

te lossen, moet worden overlegd met de deelstaten. 

In 2019 is afgesproken dat eigenaars, verenigingen 

en de regionale partners voor erfgoed alternatieve 

voorstellen voor renovatie zouden doen, maar tot nu 

toe heeft de FOD Economie nog geen voorstel 

ontvangen. De FOD zal op zeer korte termijn 

contact opnemen met de Gewesten om na te gaan 

om welke liften het concreet gaat en welke 

alternatieve oplossingen er mogelijk zijn.  

 

Une réunion est prévue fin mars avec la Vlaamse 

Erfgoedmaatschappij. Pour les autres régions, les 

Eind maart is er een vergadering gepland met de 

Vlaamse Erfgoedmaatschappij. Voor de andere 
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dates seront fixées au plus vite. Une concertation 

sera également menée avec les entreprises 

d'inspection, avec Agoria et avec les associations 

de propriétaires. 

 

En ce qui concerne l'ascenseur à Ostende, une 

enquête est en cours concernant l'application 

concrète de la méthode Kinney dans le cadre de 

l'exécution de l'analyse des risques. Je ne puis 

fournir davantage d'informations à ce stade. 

 

Les entreprises d'inspection procèdent à des 

inspections périodiques et à une analyse des 

risques tous les quinze ans. Elles vérifient 

également si les modifications apportées atteignent 

le niveau légal de sécurité. Les constructeurs 

d'ascenseurs proposent suffisamment de solutions 

sûres et les appliquent après validation par les 

entreprises d'inspection concernées. La sous-

commission organise la concertation entre les 

services pour la sécurité des ascenseurs, les 

services pour la protection des monuments et les 

experts dans le domaine des anciens ascenseurs. 

Elle formule des avis en vue de l'adoption de 

mesures de prévention et d'une modernisation des 

ascenseurs de valeur historique. 

 

regio's worden de data spoedig vastgelegd. Er zal 

ook worden overlegd met de keuringsfirma's, met 

Agoria en met de eigenaarsverenigingen. 

 

 

Wat de lift in Oostende betreft, loopt er een 

onderzoek over de correcte toepassing van de 

Kinney-methode bij het uitvoeren van de 

risicoanalyse. Meer informatie kan ik nog niet 

geven.  

 

De keuringsfirma's voeren periodieke inspecties en 

een risicoanalyse om de vijftien jaar uit. Ze gaan 

ook na of de aanpassingen het wettelijke 

veiligheidsniveau halen. De liftconstructeurs stellen 

voldoende veilige oplossingen voor en passen deze 

toe na validatie door de betrokken keuringsfirma's. 

De subcommissie organiseert het overleg tussen de 

diensten voor de veiligheid van liften, de diensten 

voor de bescherming van monumenten en experts 

op het gebied van oude liften. Ze formuleert 

adviezen voor preventiemaatregelen en 

modernisatie van historisch waardevolle liften. 

 

14.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): L'échéance 

du 31 décembre 2022 sera reportée et c'est une 

bonne chose. Pourquoi est-on à ce point opposé à 

la méthode Kinney? La sécurité des ascenseurs 

doit être garantie, mais l'aspect de patrimoine 

historique de ces ascenseurs est tout aussi 

important. Il serait presque scandaleux de devoir 

démolir tous ces beaux ascenseurs historiques.  

 

14.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De 

deadline van 31 december 2022 zal worden 

verlengd, wat een goede zaak is. Waarom is men 

zo afkerig van de Kinney-methode? De veiligheid 

van liften moet worden gegarandeerd, maar het 

historische erfgoedaspect van die liften is evenzeer 

van tel. Het zou haast een schande zijn als we al 

die mooie historische liften zouden moeten 

afbreken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Melissa Depraetere à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur "Le 

bonus des assureurs automobiles" (55014527C) 

 

15 Vraag van Melissa Depraetere aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

bonus van de autoverzekeraars" (55014527C) 

 

15.01  Melissa Depraetere (sp.a): Il ressort de 

chiffres d'Assuralia que le secteur des assurances a 

triplé ses bénéfices en 2020 par rapport à l'année 

précédente grâce aux confinements. C'est surtout 

dans la branche des véhicules que l'amélioration 

des résultats bruts a été remarquable. Lors du 

premier confinement, j'ai déposé avec le PS une 

proposition de loi pour rendre obligatoire une 

réduction sur les primes d'assurance.  

 

Le ministre estime-t-il aussi que le consommateur a 

droit à un remboursement partiel de la prime? Se 

concertera-t-il avec le secteur ou même, prendra-t-il 

une initiative législative? 

 

15.01  Melissa Depraetere (sp.a): Uit cijfers van 

Assuralia blijkt dat de verzekeringssector in 2020 

dankzij de lockdowns zijn prestaties 

verdrievoudigde in vergelijking met het jaar 

daarvoor. Vooral in de voertuigentak was de stijging 

van het brutoresultaat opmerkelijk. Tijdens de 

eerste lockdown diende ik samen met de PS een 

wetsvoorstel in om een korting op 

verzekeringspremies verplicht te maken.  

 

Vindt de minister ook dat de consument recht heeft 

op een gedeeltelijke terugbetaling van de premie? 

Zal hij met de sector in overleg gaan of zelf een 

wetgevend initiatief nemen? 
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15.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Un geste commercial de la part des 

assureurs paraît effectivement souhaitable et je 

mène des concertations à ce sujet avec le secteur. 

Certains assureurs ont déjà pris des initiatives en 

faveur de l'ensemble des preneurs d'assurance ou 

seulement des preneurs d'assurance durement 

touchés. Je conseille de faire jouer la concurrence. 

Selon le SPF Économie, il s'en est suivi une 

diminution d'environ 20 % de la prime de 

l'assurance des véhicules automoteurs en l'espace 

de 15 ans. J'ai demandé aux assureurs de faire 

preuve de davantage de solidarité à l'égard des 

preneurs d'assurance, ce qui est d'ailleurs dans leur 

propre intérêt à terme. Une mesure uniforme n'est 

peut-être pas possible, compte tenu des règles de 

concurrence, de la technique d'assurance, des 

règles prudentielles et des situations divergentes 

des assureurs. 

 

15.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Een commerciële tegemoetkoming 

door de verzekeraars lijkt inderdaad wenselijk en ik 

ben daarover in overleg met de sector. Sommige 

verzekeraars namen al initiatieven ten gunste van 

alle verzekeringnemers of alleen de zwaar getroffen 

verzekeringnemers. Ik raad aan om de concurrentie 

te laten spelen. Volgens de FOD Economie heeft dit 

geleid tot een daling van de premie voor 

motorrijtuigenaansprakelijkheid met ongeveer 20 % 

over 15 jaar. Ik heb de verzekeraars gevraagd om 

meer solidariteit te tonen met hun 

verzekeringsnemers, wat op termijn overigens in 

hun eigen belang is. Een uniforme maatregel is 

misschien niet haalbaar, gelet op de 

mededingingsregels, de verzekeringstechniek, de 

prudentiële regels en de uiteenlopende situatie van 

de verzekeraars. 

 

15.03  Melissa Depraetere (sp.a): Dans les pays 

voisins, davantage d'initiatives sont prises dans le 

secteur des assurances. Cette question sera 

certainement abordée lorsque nous entendrons le 

secteur prochainement. Nous attendons avec 

impatience l'initiative du ministre. 

 

15.03  Melissa Depraetere (sp.a): In onze 

buurlanden worden meer initiatieven genomen in de 

verzekeringssector. Wanneer we de sector 

binnenkort horen, zal deze kwestie zeker aan bod 

komen. Wij kijken uit naar het initiatief van de 

minister. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55014541C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55014541C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

16 Question de Nahima Lanjri à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L'adaptation d'une assurance-hospitalisation à 

l'indice médical" (55014579C) 

 

16 Vraag van Nahima Lanjri aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "Het 

indexeren van een hospitalisatieverzekering door 

de medische index" (55014579C) 

 

16.01  Nahima Lanjri (CD&V): Un assureur peut 

indexer la prime d'une assurance hospitalisation. 

 

 

Quelle est l'augmentation maximale autorisée de la 

prime d'assurance hospitalisation à la suite de 

l'application de l'indice médical? Le preneur 

d'assurance peut-il la résilier en cas d'indexation? 

Quel est le délai de préavis à respecter? 

 

16.01  Nahima Lanjri (CD&V): Een verzekeraar 

kan de premie van een hospitalisatieverzekering 

indexeren. 

 

Met hoeveel kan de premie van een 

hospitalisatieverzekering maximaal stijgen door de 

toepassing van de medische index? Kan de 

verzekeringnemer de verzekering opzeggen bij een 

indexering? Hoe lang bedraagt de opzegtermijn? 

 

16.02 Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

néerlandais): Au plus élevée la prime de départ, au 

plus forte l'augmentation des prix après application 

de l'index médical. Il n'est par conséquent pas 

possible non plus de fixer un montant maximum. 

L'ajustement de la prime à l'index médical ne 

représente pas une augmentation unilatérale de 

tarif. L'assuré y a consenti au moment de la 

conclusion du contrat. 

 

16.02 Minister Pierre-Yves Dermagne 

(Nederlands): Hoe hoger de oorspronkelijke premie, 

hoe hoger de prijsstijging door toepassing van de 

medische index. Een maximumbedrag is dan ook 

niet te bepalen. De aanpassing van de premie aan 

de medische index is geen eenzijdige 

tariefverhoging. De verzekerde is ermee akkoord 

gegaan bij het sluiten van de overeenkomst.  
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Une assurance hospitalisation peut être résiliée au 

minimum trois mois avant l'échéance. 

 

Een hospitalisatieverzekering kan ten minste drie 

maanden voor de vervaldag opgezegd worden. 

 

16.03  Nahima Lanjri (CD&V): L'assuré ne peut 

évidemment pas résilier l'assurance trois mois 

avant son échéance si l'augmentation de prix n'est 

notifiée qu'au jour de l'échéance. À qui peut 

s'adresser l'assuré s'il semble que l'indexation n'a 

pas été appliquée correctement?  

 

16.03  Nahima Lanjri (CD&V): De verzekerde kan 

de verzekering natuurlijk niet drie maanden voor de 

vervaldag opzeggen als de prijsverhoging pas op de 

vervaldag bekend gemaakt wordt. Tot wie kan de 

verzekerde zich richten als het erop lijkt dat de 

indexering niet correct werd toegepast?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Hugues Bayet à Pierre-Yves 

Dermagne (VPM Économie et Travail) sur 

"L’approbation de la directive CBCR au Conseil 

de l’Union européenne" (55014752C) 

 

17 Vraag van Hugues Bayet aan Pierre-Yves 

Dermagne (VEM Economie en Werk) over "De 

goedkeuring van de CBCR-richtlijn door de Raad 

van de Europese Unie" (55014752C) 

 

17.01 Hugues Bayet (PS): Le Conseil de l'Union 

européenne a enfin décidé d'approuver le projet de 

directive sur le country-by-country reporting, qui doit 

permettre de lutter contre les montages fiscaux 

agressifs, légaux ou non. Tout montage réalisé 

dans le but de limiter la facture fiscale d'une 

entreprise devrait être visible. On devrait pouvoir 

consulter le chiffre d'affaires net, le résultat avant 

impôt, le nombre de salariés, les impôts payés, etc.  

 

 

 

 

Pouvez-vous faire un bilan de la motivation des 

États membres? Que pensez-vous des éventuelles 

améliorations apportées au texte? Une fois cette 

directive adoptée, la Belgique ne devrait-elle pas 

mettre les bouchées doubles pour la transposer, 

compte tenu des scandales fiscaux que nous avons 

déjà connus? 

 

17.01  Hugues Bayet (PS): De Raad van de 

Europese Unie heeft eindelijk beslist om de 

ontwerprichtlijn over country-by-country reporting 

goed te keuren. Die moet ertoe leiden dat al dan 

niet legale agressieve fiscale constructies bestreden 

kunnen worden. Elke constructie die opgezet wordt 

met de bedoeling de belastingfactuur van een 

bedrijf te verminderen, zou aan de oppervlakte 

moeten komen. We zouden inzage moeten krijgen 

van het netto-omzetcijfer, het resultaat vóór 

belastingen, het aantal loontrekkers, de betaalde 

belastingen, enz.  

 

Kunt u een stand van zaken schetsen van de 

motivatie bij de EU-lidstaten? Wat vindt u van de 

eventuele verbeteringen aan de tekst? Zou België, 

gelet op de belastingschandalen die we al gekend 

hebben, geen vaart moeten zetten achter de 

omzetting in Belgisch recht, zodra de richtlijn 

aangenomen is?  

 

17.02  Pierre-Yves Dermagne, ministre (en 

français): La présidence portugaise de l’UE a 

obtenu une majorité qualifiée pour accomplir enfin 

ce pas important dans la lutte contre la fraude et 

l’évasion fiscale des grandes sociétés, après cinq 

ans de discussions. L’opinion publique européenne 

n’accepte plus que certains échappent à la règle 

commune parce qu’ils sont plus astucieux ou mieux 

conseillés.  

 

 

Aujourd’hui, les PME sont taxées là où elles 

exercent leur activité, les multinationales là où le 

taux d’imposition est plus favorable. C’est une 

injustice flagrante et une distorsion du marché 

intérieur qui nuit à sa légitimité.  

 

 

La Belgique soutient la présidence portugaise qui va 

entrer maintenant dans un "trilogue" avec la 

17.02 Minister Pierre-Yves Dermagne (Frans): Het 

Portugese EU-voorzitterschap is erin geslaagd een 

gekwalificeerde meerderheid te vinden voor deze 

belangrijke doorbraak in de strijd tegen 

belastingontduiking en –ontwijking door grote 

ondernemingen, na besprekingen die vijf jaar 

geduurd hebben. De Europese publieke opinie pikt 

het niet langer dat sommigen aan de algemene 

regel ontsnappen omdat ze gewiekst zijn of betere 

adviseurs hebben. 

 

Kmo's worden vandaag belast op de plaats waar ze 

hun activiteit uitoefenen, multinationals daar waar 

de belastingtarieven het gunstigst zijn. Dat is een 

blatant onrechtvaardige situatie en leidt tot 

marktvervalsing op de interne markt, wat de 

legitimiteit ervan ondergraaft. 

 

België steunt het Portugese voorzitterschap, dat nu 

de trialoog zal aanvatten met de Commissie en het 
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Commission et le Parlement. La marge de 

manœuvre au Conseil est étroite et n’autorise pas 

plus d’ambition à ce stade. Lors de la révision 

prévue quatre ans après l’entrée en vigueur de la 

directive, la Belgique sera attentive à ce que les 

questions relatives au champ d’application de la 

directive et aux informations à divulguer soient 

traitées avec rigueur et transparence.  

 

Europees Parlement. De Raad heeft niet veel 

manoeuvreerruimte en in dit stadium zijn 

ambitieuzere voorstellen niet aan de orde. Bij de 

herziening van de richtlijn, die vier jaar na de 

inwerkingtreding ervan gepland is, zal België een 

waakzaam oog houden op een transparante en 

strikte behandeling van de vragen met betrekking 

tot het toepassingsgebied van de richtlijn en de te 

publiceren informatie.  

 

17.03  Hugues Bayet (PS): En effet, il n’est pas 

normal que les indépendants, les PME et les 

salariés paient des impôts et que les multinationales 

ne le fassent pas. Le seuil de 750  illions d‘euros 

devra être revu lors d’une prochaine étape et la 

transposition devra être efficace pour assurer la 

rigueur et la transparence dans l’application.  

 

17.03  Hugues Bayet (PS): Het is inderdaad niet 

normaal dat de zelfstandigen, de kmo's en de 

loontrekkenden belastingen betalen en de 

multinationals niet. Het grensbedrag van 

750 miljoen euro zal tijdens een volgende fase 

moeten worden herzien en de omzetting zal efficiënt 

moeten zijn om ervoor te zorgen dat een en ander 

strikt en in alle transparantie wordt toegepast. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55014106C de 

Mme Gilson est supprimée.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55014106C van 

mevrouw Gilson vervalt.  

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 35. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.35 uur. 

 

 


